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Mirovna pogajanja. 
ooo 

VEČINA BOLJŠEVIKOV JE ZA "SVETO VOJNO". 
— TROCKI KRITIZIRA NEMCE. — MIROVNA KON-' 
FERENCA IMA ZOPET SEJE. TROCKI NI V BREST 
LITOVSKU. — RUSI SE HOČEJO POSVETOVATI 

NA DUNAJU Z LJUDSKIMI ZASTOPNIKI. 
OOO—: 

Tnw translation fli*il with the i* >*t master at New York, N. Y. on Jati. 30, 
11*18, a* require! hy tlie Act of October «, 11)17. 

London, 29. januarja. — Boljševiki so se razdvojili 
glede vprašanja o sklepu miru. Večina je proti temu, da 
se >kb ne mir po nemških pogojih ter se je izjavila v prilog 
"svete vojne". ' j 

Ker sedanja vlada ni sposobna, da bi nadaljevala voj-
no, je bilo predlagano, da se sestavi koalicija vseh socia-
lističnih strank. 

Drugo porodilo iz Petrograda pa naznanja, da je so-
vjet vojaških in delavskih delegatov glasoval za nadalje- i 
vanje mirovnih pogajanj, ]>otem ko je manjšina, see t a vije- ! 

na iz minima listov in soejalnih revolucionarjev, zastonj 
poskušala pregovoriti, da bi se sprejela politika, ki je od-
ločna proti separatnemu miru. 

Kakor pravi neko berlinsko poročilo preko Amsterda-
ma. m- 1k>Io jutri v Brest-Lit ovsku obnovila mirovna po- i 
gajanja. Av>tnjsko-o^rski minister grof Če1 lin in liem-
-ki zunanji minister dr. p!. Kuelilmamm sta včeraj prišla 
v mesto; v kratkem pričakujejo tudi Troekija. 

Predno je <Hl|>otoval z Dunaja grof Cernin je bil v av-
dijenci pri cesarju, kateremu je rekel, da bo v kratkem za- ! 
radi važnega posla prisiljen vrniti se. 

Poročilo, da se Troeki in Kamenev nahajata na potu 
v Krest-Utovsk, je polofiejelno rusko časopisje zanikalo. 
Časnikarska ageutnra je danes izdala poročilo, da je Ka- j 
nu n« v na potu v Stockholm, London in Pariz z namenom, 
da obveM i zavezniške vlade o poteku mirovnih pogajanj. 

Kakor pravi berlinsko jn>ročilo preko Amsterdama, so 
ru^ko-tsemški komisarji v iVtrogradu prišli do sporazu-j 
lita jrlede izmenjave invalidov in že so pričeli pošiljati jih 
domov v omejenem obsegu; t«>da v]>rasanje glede izmenja-
ve civilistov in postopanja z lieranjenimi vojnimi ujetniki 
se ni bilo rešeno. 

Petrograd, januarja. — Kongres sovjeta delavskih ! 

in vojaških delegatov, obžalujo^ inip< rjalistično tendenco 
n«mških mirovnih pogojev, je odobril vw1 delovanje ruske 
delegacije ter je jHMil»la>til vlado, da nadaljuje mirovna po-

T« kom deliat«* je zunanji minister Troeki izjavil, da 
Xeinei pokrili resnične svoje namene z lepimi beseda-

mi. v resniei zahtevaj«« vs«-, kar je sploli mogoče do-

— Mislijo, da potrebuje Rusija mir za vsako ceno, —I 
,]< r« vel Troeki. — V t«*m s«? pa varajo. To ni položaj de-! 
lavske in v«»jaške vlade, s«1 vedno vstrajamo p~i demo-
kratičnem miru. 

Kadar bo narod izčrpan in kadar se bo vse prizado-1 
vanje, katerega smo kazali do sedaj, izkazalo za neuspe-
šno. pot« m bo morebiti iiiogo<V. da bo narod zaključil, «la 
se sklene nedemokratičen mir. Toda sedanja vlada še ui, 
prišla v ta položaj. Ako pa bi pod pritiskom okoliščin bila 
prisiljena |sMlpit»ati nedem«>krati«>n mir. tedaj nikdar 
bo rekla narodu. <la je to bil demokratičen mir. — 

Dodal je še, da ne more dati garancije, da nc bi hoteli 
}»odpisati separatnega miru. rekoč: 

Imenovati separatni mir nečasten, je blasfemija! 
ob | Milled n na s krvjo najw>jeno Kvropo. 

Jot'f«*, ki j«- član ruske mirovne komisije v Brest-Li-
tovsku, je poslal avstrijsko-ogrskemu zunanjemu mini-j 
strti grofu < Vrninu prošnjo, da bi mu dal dovoljenje, daj 
' >« ii. Dtuiuj. kjer bi se posvetoval z narodnimi zastop-
niki o miru. 

V svoj! brzojavki na Smobii zavod je njegov korak 
nn« I 7 > jhmIU^o splošno prepričanje, <la se avstrijsko pre-! 
bivaKtvo zel«« zavzema za mir ne oziraje se na vlado. 

-trograj.-ko časopisje pripisuje nemirom na Duna-j 
m v Krakovu veliko važnost in zatrjuje, da ima infer-! 

n M ij», da > * n< miri širijo celi Avstro-Ogrski. 
"V^eeroa Piwta izjavlja, da je Avstro-Ogrska že' ' 

jMumdila. Ha -klene z Rusijo separaten mir ne glede naj 
|k»stopanje Nemčije. ^ r 

j • 

Cena vojno-varčevalnih znamk za mesec ;. 
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Lakota v Mehiki. 
— i 

Po celi Mehiki je nastalo veliko 
pomanjkanje. — Carranxova vla-
da se nagibi je konen. — Zaklad-
nica j 2 prazna. — Posojila ni mo-
goče dobiti. — Njegovi lastni ge-
nerali ropajo. — Velik pomen 
nemške ̂ propagande. — Mehiški 
problem bi lahko rešila velika za-
loga hrane in dela. — Mehiški 

generali 

Havana, (\iba. 29. januarja. — 
Mehiko strada m krvavi do uma-
ganja. P«.meči "za sedaj ni priča-
kovati. kajti prebivalstvo je ob-
sedeno / idejo, katero gojijo ne-
utnuiljirvi nemški propagandist!, 
da so Združene drave naravni so-
vražnik dežele; prepričani so, da 
bo Nemčija gotovo zmagala in bo 
pozneje dobra t«*r velika prijate-
ljica M*vhLke. 

Mehikanci trpe i>omauj kanje 
kot se nikdar poprej, ker je jLto 
v veliki osrednji planjavi slabo 
obrodilo, kar pa je poglavitna 
hrana za velike mase, ki so gosto 
naseljene po republiki. Poinanj 
kanje je najboljši agent za doba-
vo vojaštva tako za Carranzo kot 
za revolui-ijoiLarue in ropai*>kt 
tolpe, kajti oboroioni iitta vedno 
več prilike, da uiore jesti, kot pa 
kdo, ki nkna puške. 

S prazno blagajuo in ker nima 
kredita. Ci-nanza ne more plačati 
vojaških in civilnih uradov. Da 
se je ]>a mogoče vzdržati pri živ-
1 jen ju, ni za Carranzove general • 
ropanje nič mani potrebno kot za 
Villo ali pa Zapato. In Carraiuo-
vi generali niso nič manj ropanja 
željni kot sta gori imenovana vo-
ditelja. 
- t.'-aJTiUua je pošten in svojega 
stališča ni porabil v to, da bi si 
pridobil bogastva, toda nima mo-
či, da bi vpeljal red. Neanogoče 
mu je hraniti prebivalstvo in oži-
veti iudustrijo, !a bi lačni delav-
ci šli na delo, k.̂ f- bi radi storili, 
ako bi imeli le priliko. Naveličali 
so se že tudi večnega prelivanja 
krvi in uničevanja, kar je bil nji-
Lov vsakdanji posel že več let. 

Mehiški problem bi kar čez noč 
razrešila velika zaloga hrane in 
dela. Toda temu se ne mure od-
pomoči, dokler tega ne nudijo 
zmagovite Združene države, ki 
stoje pred svetem kot osvojitel.il-
ea Nemčije in resnična prijatelji 
ca vseh narodov. 

Car ran Ja poskuša na vse načine 
izvleči deželo iz tega kaosa, toda 
hrez uspeha. Ravno tako je kot 
pes, ki vleče za verigo, na katero 
je privezan. Dasiravno je pred-
sednik republike, vendar ni naj-
močneje! mož na deželi, pa tudi 
ni najbolj popularen. Bolj pri-
ljubljen pa je general Pablo Gon-
zales, ki je bil pred kratkim ime-
novan za vladnega tajnika ter po-
veljnika federalne armade, ki šte-
je 40 do jO tisoč vojakov. O (Jon-
zalcsu se govori, da je pošteu iu 
po splošnem mnenju le njegova 
lojalnost vzdržuje Carranzo na 
krmilu vlade, ako se more obupno 
Carraazovo stališče imenovati 
vlada. | 

Vsak posamezna general ima 
>voje ambicije in želi vedno de-
uarja, katerega država sama ni-
ma. Od častnikov do moštva pre-
vladuje v armadi ropanje, ljud 
stvo pa z-\ rača v*o krivdo na Car-
raiirro, ki Viled tega izgublja na 
popularnosti. Dežela je polna ro-
parjev pod revolucionarnimi vo-
ditelji. I 

Da se olajša državuo breme za-
radi pom čtu j kanja denarja, so ar-
madni in vladni uradniki privo-
lili. da se jim daje samo polovič-
na plača, toda navzlic temu, če-
tudi je nevrjetuo, je njihova pla-
ča zaostala z» dva meseca. | 

Ves d«iar obstoji v zlatu in 
srebra. Ves papirnati denar je fe-
sriml iz prometa. Carranzova vla-
da se je polastila raznih bank in 
sežg«4a ve*» papirnati denar. , 

Zdaj poskušajo \-stanoviiti novo 
eentralno banko s premoženjem 
300 miljouov dolarjev. Po deželi 
hodijo državni agenti, ki |>objpv-
j j j f * MMwl na prostovoljna 

Ameriške izgube na morju. 
True translatk>u filed with the post 

master at New York. N. Y. on Jan. 30, 
lftis. uk required by the Act of October 

fl, 1017. 

V petek i»* minulo eno leto brez-
obzirnega boja nemških podino* 
vkili čolnov proti amer škemu in 
zavezniškemu parotorodstvu. V tem 
času so potopili podmorski čolni, 
m ne in roparske križarke ame-
riških ladij s 171,061 tonami, ka-
kor se je dognalo po poročilih, ki 
so bila izdana tekom te Jobe. 

T)a se n a dom est e te Izgube ame 
riških ladij, med katerimi je bilo 
največ jadrnic, so Združene drža-
ve od 1. februarja dalje z zaplem-
bo nemških in avstrijskih la<lij do-
dale %voji mornarici 107 ladij s 
6«6,t94 ton&mi; tedaj so Združe-
ne države v primeri m eentraln mi 
državami na boljšem za 515,43»' 
ton. Izguba n« življenju pri poto-
pu GH ladij znaša več kot 300 oseb 

Da se se bolj nadomeste izgubt 
ton, povzročene pn potlinorskih 
čolnih, so Združene države potom 
Shipping Horda zaplenila še 42C 
ladij v ameriških ladjedelnicah 
skupno težko 2 miljona ton; naro-
čenih pa je bilo 848 ladg izmed 
kat"riJt jih j«̂  zdaj že veliko števi-
lo v delu in se bližajo do vršen ju 
Poleg t« za pa je Shipping Board 
l-̂ . oktobra zaplenil in postavil \ 
službo Združenih držav 393 ame 
riških ladij z več kot 2500 tonami 
ki so b le na potovanju in jim jf 
bilo naročeno, da takoj prieno vo-
ziti zaloga za zavezniške in ameri 
ške armade v Franciji. 

Mel temi zaplenjenimi ladjami 
se nahaja 21 ladij iz Velikih je-
zer; poleg te«ra je bilo zaplenjen "h 
tudi 24 ladij ob jezerih, kjer so sf 
gradile za tuje vlade in so bile žt 
pripravljena za splav. Skoro vse te 
ladje so že pripeljali na atlantske 
obal in so takoj nastopile službo, 
Polovico teh so morali razrezati na 
dvoje, da so jih mogli spravit 
skozi Welland kanal; toda to po 
djetje je bilo dovršeno in ladje sc 
stopile v službo v manj kot trei 
mesecih, ko je bila pogodba skle-
njena. 

Druge težkoče, da se nadomestt 
izgube po podmorskih čolnih, s r 
imele Združene države s poprave 
"samovoljne poškodbe", katere s.; 
na prejšnjih nemških lftdjah pov-
zročili njihovi častniki in moštvo 
predno so bile ladje zaplenjene 
To je veljalo več miljouov dolarjev 
in v mnogih slučajih je bilo po 
trebno poklicati najbolj vešče in 
žrnirje, da je bilo mogoče nado 
mestiti zunaj izdelane stroje ir 
kotle. 

Vsaka zaplenjena ladja je zda. 
popolnoma popravljena ;n v služ 
bi. JLnoge med njimi so napravil« 
že po trikrat vožnjo skozi vojnr 
zono in nazaj. Tri prejšnje ladje sc 
postale predmet uspešnega napa 
da od strani podmorskih čolnov 
Aetaeon, prej Adamsturm h> 
Ovraseo, prej Allemanra, sta bilt 
potopljena; Armenie pa ie zai-? 
torpedo, pa so jo rešili. Mnoge 
prejšnjih nemških Iad j je bilo na 
padenih, pa so všle. 

Danes banke ne poslujejo mno 
go. Tuje banke opravljajo sami 
menjavanje. Splošna trgovina po 
čiva, v-sakdo dela samo toliko, d t 
ubije čas. Tovarne so bile poru 
sene. druge pa so zaprte. Nekater 
srebrni rudniki v E1 Oro obratu 
jejo, teda prepovedano je izva 
ža*i kovino. 

Vlada je naložila davke, ki sc 
za 100 odstotkov- višji kot so bil 
dosedanji. 

Mexico City je napolnjeno str a 
dajočih Indijancev, ki nimajo ob 
leke, ne odeje, da bi se branili le 
deno mrzle buxje, ki veje z gor 
Kadar zaide soince, se zberejo v 
hišnih vhodih in prebijejo noč v 
mrazu. Proti mimogredočhn iz te 
gaje j o svoje premrle roke in jifc 
milo pogledujejo; na legije je ta-
kih revt^evt 

Njihova poglavitna hrana je bi-
la koruza, ki .pa letos ni obrodila. 
Povsod, koder teče vlak. je videti 
tihe in žalostne oči; na miljone 
jih je padlo v -revščino, oblečeni 
so v razcapano obleko. Ti ljudje 
•o pridelovali živež za deželo, se-

Velike stavke v Nemčiji. 
i — 
V K'elu in Berlinu so velike stav. 
ke. — Socijalistični voditelji bodo 
aretirani. — Sheidemann ne sme 
govoriti. — Urednik 'Vorwaertsa' 
Hoffmann je že v ječi. — Muni-
cijski delavci stavkajo, — Delavci 
v tovarnah za torpede so pnstiT 
de:o. — V Ber'inn je zastavkalo 90 
tisoč delavcev, — Delavci zahteva-

jo, da se objavijo vojni cilji. 
I - --

True trna^Iatlou filed with the |K>st 
roaster nt New York, N. T. on Jan. 30. 
1918, as required by the Act of October 

6, 191?. 
London, Anglija, 29. januarja. 

Poročilo na 'Exchange Telegraph* 
s pondeljkovim datumom pravi, da 
popolnoma zanesljiva vest Iz Kie-
!a zagotavlja. so v petek po-
poldne delavci v tovarni za torpe-
de v Friedrichsortu zastavkaL. — 
Kot posledica tega je bilo veliko 
število delavskih voditeljev pok'i-
eanih pod orožje.' 

Poročilo dodaje, da so uslužben-
ci v Germania ladjedelnici v petek 
tudi zastavkali. 

i Glasilo trgovskih zadrug v Nem 
e ji "Korrespondenzblatt" pravi 
da zadruga zahteva kot odgovor 
na govor premjera Llovd Georga 
jasno izjavo o nemških vojnih ci-
ljih na zapadu. 

J Amsterdam, Nizozemsko, 29. ja-
nuarja. — V odgovor na poziv za 
splošno stavko potom okrožnic ni 
v pondeljek v Berlinu 90 tisoč Slo 
na delo. Večina med njimi so mla-
de osebe, možki in ženske, 

j Kakur pravi neko berlinsko po-
ročilo. se do pondeljka zvečer n 
poročalo o važnih dogodkih, ki bi 
bili v zvezi s stavko. 

Nemška vlada je sklenila, da 
aretira šest voditeljev neodvisnih 
soeijallstov. V tem so zapopaden! 
trije uredniki lipske "Volkszei-
tung'\ 

j Poroča se, da je bil aretiran u 
jrednik "Voi»vvaertsarj in voditelj 
; neodvisnih socijalistov v pruskem 
I državnem zboru Adolf Hoffmann, 
j Haag, Nizozemsko, 29. januarja 
j Socijalno-demokratična "Freie 
jPresse" p še, da Filipu Seheide-
mamiu, ki je bil namenjen, da b<> 
ovoril na velikem soeijalističnen. 
zborovanju 3. februarja v Lip 
skem, ne bo dovoljeno govoriti. 

Za izgovor se navajajo zadnji 
nemiri pri zborovanju patriotism-
stranke v Lipskem; toda list Izjav-
lja, da v bodoče ne bodo več dovo-

,ljene javne seje. 
j Danes zjutraj pravi 'Vorwaerts'. 
da Kuehlmann ne bo prihajal zma-
goslovno, ako tudi sedaj pride iz 

j Brest-Litovska brez uspeha. Izjav-
lja, da bi raztrgal kot cunjo vse 

, obljube, katere je dal v državnem 
j zboru. 

Ta bo zadnja priložnost za mir 
z Rusijo. Ako bo neuspšno, potein 
bi bilo bolje, da se pogajanja ne bi 
bila nikdar vršila, kajti položai 
N emč.je bo zaradi tesra na poznej-
ših konferencah za splošni mir po-
slabšan. 

List pravi, da ves svet z nape-
tostjo eaka na odgovor Amerike 
Černinu, toda odmev ne vzbuja ni-
kakega upanja. Zatrjuje, da Vse-
nemei napačno sodijo Wilsonov iD 
Lloydov govor in zaradi tega ni 
presenetljivo, ako nekateri glasovi 
svarijo W.lsona, da naj pazi, da 
ne pade v nemško-avstrijsko past. 
Nič ne bi bilo boljšega, da se pri-
de do nplosnega miru. kakor da 
pometejo vse zapreke, ki so na po-
ti miru z Rusijo, posebno ker Rusi 
niso zahtevali nič nemogočega. 

London, Anglija. 2f>. januarja. 
4Vorvvaerts' pod naslovom "Nem-
čija, pozor", piše: 

"Gibanje, ki je prevzelo ljud-
stvo. sloni na globoki miralni po-
dlagi. Rojeno je iz bojazni, da je 
varano."' 'Vonvaerts' pravi, da se 
ljudstvo ne ho pustilo prepričati, 
da se mora njega sreča iskati v 
porazu in državljanski vojni in na-
daljuje : 

"Zahtevajo hr^ne in inrru ter 
svobodno Nemčijo na zunaj*in na 
znotrai. Vsak poskus zadržavati 
jih je nevarino. Vsaka namera vsi-
liti narodu cilje, ki podaljšajo voj-
no, cilje, za katere se ni nikdar bo-
ril, ali pa ne dati obljubljenih 
pravic more delovati samo kot raz-
dvojevalni To it d*mx 
n«ia na j več j aBmnpt . 

S i l i Iz Avstrije. 
i»oo 

D V O J N A MONABHIJA BO NAJBRŽE SKLENILA 
SEPARATEN MIR Z RUSIJO. — VELIKE DEMON-
STRACIJE V OKOLICI PRAGE. — DRZNA IZJAVA 
NEMŠKEGA ČASOPISA. — KAJZERJA OZNAČU-
JEJO KOT JUDEŽA. — KAKŠNO RAZMERJE VLA-

DA MED AVSTRIJSKO I N AMERIŠKO VLADO? 
OoO 

True translation filed with »he postmastvr at New York. NT. Y. on Jan. 30, 
191 ft. a» requirpil hy the Art of O-Wmm- 6. 1017 

London, 29. januarja. — Spor med Avstroogrsko in 
Nemčijo 8e vedno bolj veča in vse kaže. da bo dvojna mo-
narhija sklenila separaten mir z Rusijo. 

To je zadnje znamenje soglasno s poročili z Duna i a, v 
katerih se stališče mas definitivno kaže v sprejemu mirov-
nega govora grofa Černina pretekli teden in v poročilu, da 
bo govor predložen predsedniku Wilsonu. 

Živilski izgredi so zopet izbruhnili v Avstriji, življen-
ske razmere delavcev postajajo vsak dan bolj kočljive in 
vladni uradniki so popolnoma izgubili glavo vsled velikih 
stavk, ki obetajo revolucijo in ki so izbruhnile vspričo no-
vice, da so prekinjena mirovna pogajanja v Brest-Litov-
sku. — 

V nekem praškem predmestju se je vdelež lo prete-
kli petek nekako 3,000 ljudi izgreda, kojega namen je 
bil preprečiti zmanjšanje racij moke. Veliko prodajaln 
je bilo popolnoma razdejanih. 

Vlada je s težavo premagala upornike, potem ko je 
poklicala na lice mesta čete. 

i London, 29. januarja. — Soci jalistični blok v nem-
škem državnem zboru je porazil predlog za zaupnico, ki 
jo je zahtevala vlada; politični krogi so vsi presenečeni 
radi tega dejstva. • 

Očividno izzivanja Scheidemanna na naslov držav-
nega kanclerja von Hertlinga' kažejo, da stoji za socija-
listi dosedaj nepojmovaua moč, s katero je pričela vlada 

I že računati in kateri hoče ugoditi, mesto da bi ji še nada-
lje nasprotovala. 

Vladni uradniki niso hoteli kot se poroča, še nadalje 
izsiliti zaupnice in to radi razvoja stvari v cesarstvu, kar 

I kaže liadaljno oslabljenje junkerstva. 
p V neki brzojavki iia Exchange Telegraph iz Amster-
dama se glasi, da je "Deutsche Tageszeitung", militari-
stični in pangernianski organ, javno pozvala na vstajo 

I proti sedanjemu režimu. 
— Tudi mi — se glasi — imamo danes med seboj Ju-

deže. Pokazujejo se v rdeči suknji in rdečem plašču krv-
nikov Nemčije. Kdo bo rešil Nemčijo teh izdajalcev kot 
nemški narod sam ? Sedaj je naše geslo: Nemci, pomagaj-
te si sami in Bog vam bo pomagal! 

Poročevalec je mnenja, da mislijo pod izrazom krv-
nika Nemčije — kajzerja samega. 

V odgovor pred glavnim odborom nemškega držav-
nega zbora v soboto na izjave grofa Westarpa. voditelja 

I kpnservativcev, je zunanji minister dr. Kuehlmann re-
kel, da Westarp sicer ni rabil besede aneksije, da pa je 
zagovarjal zavzetje ozemljj temelječe na vojaških uspe-
hih. 

— Tako stališče — je nadaljeval zunanji minister — 
je nemogoče od prvega pričetka sedanje cesarske vlade 

I vspričo vseh njenih principov v preteklosti. 
Dostavil je, da ni obstajala nikaka opombe vredna 

razlika v mnenju v kateremkoli času, ki se ga spominja 
med političnimi in vojaškimi voditelji glede ciljev Nem-
čije na vzhodu. 

Grof Cernin, avstrijski zunanji minister, je v nede-
ljo odpotoval v Brest-Litovsk, kjer se vrše pogajanja z 
Rusijo, soglasno s poročili, ki so došla danes v Amster-

, dam z Dunaja. 
Politiko Černina glede vodstva zadev Avstroogrsko 

je baje sprejel odbor za zunanje zadeve v avstrijskem 
državnem zboru ter s 14 proti sedmim glasovom dal mi-
nistru zaupnico. 

V neki drugi brzojavki fz Amsterdama se glasi, da 
izjavlja "Koeliiische Volkszeitung", da je ugotovilo gro-
fa Černina glede od pošiljate v besedila njegovega govora 
predsedniku Wilsonu, preduo ga je govoril, ojacenje uti-
ša, da je med Dunajem in Washingtonom neka zveza. 

To je tembolj vrjetno. če s«; spominjamo, da sta se 
tako kancler Hertling kot grof Cernin v polni meri bavi 
la s poslanico predsednika Wilsona. 

Oe računa Dunaj z zmožnostjo konference med cen-
tralnimi silami ter zavezniškimi narodi potom Washing-

! tona, vključuje to, da 14 točk predsednika Wilsona ni 
smatrati za najmanjši del njegovih zahtev. 

V listu je nadalje rečeno, da je popolni sporazum 
med Dunajem in Berlinom jrlede minimalnih zahtev, ka-
tere morajo doseči centralne sile. 

List <rGermania" omenja tudi avstroameriški pos-
[ kus gle£e mirovnih možnosti ter pravi, da bo izid tega 
| poskusa predvsem odvisen od upliva predsednika Wilso-
na na zavezniške države. 

Ogrska neodvisna stranka, kateri načeljuje grof Ka-
noliy. je sklenila sprejeti stališče opozicije napram mini-
strstvu, ki ga je ravnokar oživotvoril predsednik Weker-

, le* vendar pa bo podpirala volilno vladno predlogo. 
h - ' m * * B u d i m p e š t o , __ . 
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pogojem ter se zopet prieenjo pogajati. Cel čas pa trosijo 
nad nemški narod svoje ideje o samovladi in demokra- j 
ciji. Mogoče se bodo pogajali, dokler si pravi nemški na- j 
rod ne bo zaželel miru ter sprejel resničen mir. 

— Seveda jaz zase močno dvojim, da si nemška via- i 
da želi separaten mir z Rusijo kot stoje stvari sedaj. Mo-
ralno sem si svest, da Avstrija tega ne želi. Gotov sem, 
ia si Avstrija ne želi onih tisočev vojnih jetnikov v Ru-j 
siji, ki niso živeli kot jetniki, temveč kot državljani pro-
ste dežele, da bi se vrnili nazaj v Avstrijo z onimi novimi 
idejami, s katerimi se jih je prepojilo v Rusiji. 

Tudi zelo dvomim, da si Nemčija želi nazaj svoje jet-
nike v Rusiji in sicer iz istega vzroka. Jaz za svojo osebo 
nimam nikakega sovraštva do Avstro-Ogrske." Prepričan 
sem, da se bo njena avtokracija zdrobila kakorhitro se od 
strani železno peto Nemčije. Kakorhitro bodo mogli av-
strijski in ogrski narodi izpod avtokratične vlade, bodo 
tudi to storili. Tudi ne mislim, da je mogoče za vojaško 
avtokracijo, ki vlada sedaj v Nemčiji, skleniti z Rusijo 
separaten mir. i 

Na drugi strani pa sem prepričan, da je pričela de-
mokratična propaganda dejanski posegati preko meja 
Nemčije, kar se je zahvaliti uplivu, ki ga je ruski narod v 
stanu izvajati na nemški narod. O tem sem že čul odmeve 
še predno sem zapustil pred par tedni Rusijo. 

Boljševiki so precej dobri agenti za nemški narod, 
v namenu, da slednji spozna, da se svet ne bori proti nje-
mu, temveč proti njega — avtokraciji. 

— Ali ste zapazili, — je nadaljeval, — da niso bolj-
ševiki v svojih dokumentih in izjavah uporabili fraze 
"separaten mir'*? • 

Le ena. stvar je, glede katere sem v strahu in to niso 
boljševiki, temveč drugi ekstremisti. Bojim se " v i š j ih " 
priviligiranih razredov, ki so vsled revolucije izgubili svo 

; je privilegije. 
Ti se niso vdeležili revolucije. Nova vlada ne pripada 

njim. Izgubili so svoje vsled revolucije, dočim je navadni 
aarod pridobil. 

Oni bi prav tako kmalu dovolili Nemčiji zmago v 
rojni kot ne. Oni bi prav tako kmalu sklenili mir z zma-
govito nemško avtokracijo, samo da bi ne bili vladani od 
delavske vlade v Rusiji. Ti prejšnji "privil igirani" raz-
redi so sicer v veliki manjšini, vendar pa predstavljajo 
po mojem mnenju vr, iz katerega bi nevarnost separatne-
ga miru lahko prišla. I 

Mislim, da bo ruska demokracija stalna. Mislim, da 
bo ruski narod vstrajal v vladi. Mislim pa tudi — in brez 
obzira na to, kdo je sedaj načelnik ruskega proletarija-
ta, — da bi morale Združene države.Amerike podpirati to, 
kar bodo nekega dne Združene države Rusije. 

Stari Rusiji so vladali na samodrški način car in pri-
riligirani razredi, ki so izrabljali 170,000,000 Rusov. Sa-
modršca se je strmoglavilo in nato, za časa vlade Keren-
skija in sredine, se je skušalo dovesti do koalicije. 

Ideja je bila, naj bi bila dežela obvladana od pred-
ptaviteljev vseh razredov — trgovcev, tvorniearjev, de-
iavcev, kmetov in bankirjev. Številni podpiralci koalicij-
ske vlade so bili revolucijonarci, a s padcem samodrštva 
so postali ekstremna desnica v Rusiji. Nekateri njih niso 
bili zadovoljni z vlado ter pričeli z zaroto proti vladi Ke-
renskija. Želeli so ustanoviti nekaj, kar se je zdelo veliki 
masi naroda kot zopetna ustanovitev starega reda. 

Po mojem mnenju se je Kerenski preveč podal v ro-
ke ekstremni desnici. Z eno besedo se je neprestano ko-
varilo proti njemu in končno tudi strmoglavilo. Strmo-
glavila pa ga je ekstremna ali skrajna levica in sedaj — 
predstavlja le ta skrajna levica rusko vlado. 

Sedanja ruska vlada je vlada — delavcev. To je vla-
da večine in ker je tudi naša vlada ona večine, ne vidim 
vzroka, zakaj bi ne podpirali ruske vlade. j 

Ob istem času pa je očividno, da se je izpustilo ono 
bistveno točko dobre vlade. Vlada delavcev je vlada ve-
čine. Ta vlada je demokratična* vendar pa ni bistveno — 
reprezentativna. 

Brez dvoma bo s potekom časa tudi središče bolj za^ 
stopano v vladi. Dežela bo spoznala, da potrebuje v svoji 
vladi tako delodajalce kot uslužbence. Rusija je sedaj v 
prehodnem štadiju. Iz sedanjega stanja stvari je treba v 
teku časa izdelati redno demokracijo. Če se tega ne bo iz-
vršilo, potem — naj Bog pomaga svetu!... i 

— Če se nam poroča iz Rusije, da daje predsednik 
Wilson izraza vojnim ciljem boljševikov, — je nadaljeval 
polkovnik, — potem pomeni to za nas, da deli Rusija a-
meriške vojne cilje. Za nas je velika stvar spomniti se na I 
to. — | 

— K a j pa mislite, da potrebuje Rusija od Amerike? 
— Simpatije v prvi vrsti in nato čevljev, — je odvr-

ni]. — Spomladi bo 50,000,000 Rusov, ki bodo brez čevljev. 
Nemogoče je namreč dobiti sedaj v Rusiji čevlje. Nekate-
ri vojaki v zakopih so imeli v preteklem septembru ovite 
svoje noge v — slamo. Ko bodo ljudje, ki imajo sedaj še 
čevlje, slednje ponosili, ne bo nobene odpomoči, razen če 
priskočimo mi na pomoč. 

Rusija potrebuje tudi — mleka. Rdeči križ je poslal 
že velike zaloge kondenziranega mleka, a še več ga se po-1 

trebuje. Med 210,000 otroci pod sedmimi leti v Petrogra-
du jih je 60,000, za katere ni mogoče dobiti mleka. j 

Dočim pa čutim, da potrebuje Rusija simpatij Ame-
rike ter bo tudi pozneje potrebovala naše pomoči, da usta-
novi stalno vlado, — ne verujem, da bi bilo potrebno za 
sedaj pošiljati tjakaj še nadaljne komisije. 

Ni res, da se zalog, katere se pošlje v Rusijo, ne do-
stavi ali da ni varno pošiljati tjakaj take zaloge. Danes 
sem dobil kablogram od enega izmed delavcev Rdečega 
križa v Rusiji in ta poroča, da je ravnokar odšel vlak 21 
vozov v smeri proti Rumunski in da je vlak celi čas v o-' 
zil pod garancijami vlade boljševikov. 

Ki resnica, da je vlada boljševikov neurejena, — vsaj 
v kol ikui sem j a g • stanu upa i i l i jo . P o t o r a i p a s e f f l r 

N o v i c e . 
Nemška moka za Avstrijo. 

True translation filed witb ?ne post 
master at New York. X. Y. on Jan. 30. 
L818, as required by the Act of October 

6, 1817. 

Amsterdam, Nizozemsko, 28. ja-
uuarja. — "Zeitunsr am Mittag", 
v Berlinu piše, da so se med nem-
škim in avstrijsko-ogrskim prehra- J 
nilnim uradom konca'a podajanja, 
po katerih je Nemčija dala Av-
stro-Ogrski na razpolago 5300 ton 
rnoke pod pogojem, da dobi vrnje-
no sred! marca. 

Če se moka do tedaj ne vrne. 
bo Nemčija dobila koruze v mno-
žini 14 odstotkov pošiljat ve mokt. 

Nemška poštna zveza. 
True translation filed with the post 

master at New York. N. Y. our Jan. 30, 
1018. as required by the Act of October 

G, 1917. 

Mexico City, 28. januarja. — 
Med Mehiko in Špansko je direkt-
na poštna zveza s pomočjo špan-
skih poštnih parnikov. Na ta na-
čin je nemški poslanik v Mehiki v 
stalni zvez", s svojo vlado, kajti 
njegova oficijelna pošta se pošlje 
naprej s podmorskimi čolni, ki 
imajo svoje baze ob španskem o-
brežju ob Atlantiku M Sredozem-
skem morju. 

Domneva se, da druga poročila 
iz Združenih držav pridejo v Nem-
čijo skozi Mehiko in Španijo. Pred 
časom so postal! ameriški uradniki 
v Mehiki pozorni na pošiljatve ne-
zgorljivih blagajn, ki so priš'e v 
Vera Cmz iz Združenih držav po 
vodi. Ko so odprli blagajne, so na-, 
šli, da so bile napolnjene s pred-
meti, kamere v Nemčiji zelo potre-
bujejo. Bilo je dovolj povoda, da 
se je domnevalo, da so te stvari 
določene za prevoz v Neme jo. 

Vojni svet v Parizu. 
True translation filed with the post 

master at New York, N. Y. on Jan. IJ0, 
1918, as require«I by the Act of October 

6, 1917. i 
Pariz, Francija, 28. januarja. — 

Ministrski predsednik LIo3Td Geor-
ge, V.scount Milner, član angle-! 
škega vojnega ministrstva, laški 
ministrski predsednik Orlando in 
laški vojni minister general Alfie-! 
ri so noco j prišli iz Londona v Pa-' 
riz, kjer se bo pričela plenarna se-
ja vrhovnega vojnega sveta. 

Odstop ogrskega min'strstva. 
True translation filed with the post 

master at New York. N. Y. on Jan. 30, 
1013, as required by the Act of October 

6, 1917. 
Amsterdam, Nizozemsko, 27. ja 

nuarja. — Kakor pravi neko poro-
čilo iz Budimpešte, je kralj Karol 
sprejel resignacijo ogrskega mini-
strstva in je ministrskega predsed-
nika Wekerleja poveril s sestavo 
novega ministrstva. 

Ranjeni general Wood. 1 

True translation filed with the post 
master at New York, N. Y. on Jan. 30, 
l^lS, as required by the Act of October 

6. 1917. 

Pariz, Francija, 29. januarja. — 
Prišla so le kratka poroc la. da 

je bil ranjen genera'ni major 
Wood ameriške armade, ko je bil 
na obisku na francoski fronti. 

General. "Wood je bil ranjen 7 
drobci nekega topa, ki se je razle-
tel, ko so ga preL^avali. 

Njegova rane na levi roki niso 
nevarne, vendar pa so ga prepe-
ljali v bolnišnico. 

Vojne vesti 
True translation filed with the post 

master at New York, N. Y. on Jan. 30, 
1918, as required by the Act of October 

6, 1917. 
Pariz, Francija, 29. januarja. — 

V Alzaciji se je sovražni napad 
na naše postojanke pri Shoenholzu 
popolnoma ponesrečit. Sovražnik 
je pustil v naših rokah ujetnike. 
Na ostali fronti je bilo artilerij-
sko streljanje. 

London, Anglija, 29. januarja 
Tekom noči smo odbili sovražni 
napd v bližini Arleux-en-Gchelle. 
Sovražna artilerija je bila zelo ak-
tivna v okolici Monehy-le-Preux. 

Ena naša patrola severovzhodne 
od Ypresa se ni vrn-la. 

Virginia, Minn. 

Marija Umnovič, stara tri leta, 
hčerka starišev Pavel U rimo vi č, 
je umrla vsled pljučnice. 

MORNARICA POTREBUJE 
KUHARJE. 

Ali znaš kuhati? 
Mornariška rezerva te potre-

buje. 
Mornariška rezerva potrebuje 

takoj 500 kuharjev ter pomagače 
med 18. in 58. letom starosti. Do-
biti se morajo takoj. Potreba jo 
nujna. 

Sprejemajo se tujci prijatelj-
skih držav, ako imajo prvi papir 
in so vojaško obvezni z nizkimi 
številkami. Vprašajte na 
280 Broadway, New York City, 

ali pa v kateremkoli nabornem 
uradu po vseh Združenih *drža-
vak. 

Služba v mornariški rezervi 
preneha z mirom. (29-31—1) 

Prof. dr. Mullin 
Zdravn ik - specialist 

za Slovence. 
4 1 1 - 4 t H A v e n u e , 

nasproti poste 

Pittsburgh, Pa. 
•p 

^ 'g. 
ELEKTRIČNA PREISKAVA Z X-ŽARKI 

Star ln u k u j k n sdravnlk s » 8 - letno 
prakso. Zdravi najelo ln vse bolezni Po-
sebno trkuinjo Imam v zdravljenju ta j 
nth moških bolezni. Ozdravim vsako bo-
lezen, katere ae lotim zdraviti. Na jbo l j i a 
zdravila Iz Evrope, Amerike (n ostalih 
delov sveta. Nizke cene In nasveti zastonj. 
Točna preiskava In popolnoma zajam-
čmna. Pridite k meni. pomagal vam bos 
v resnici. Vrl meni ee zdravi ve l iko t t * 
vilo Slovencev. Zafavhn točno vse mož Le ia ien-
sks hnlrrni 

Uradne ur«: od t. zjutraj do B. zvečer t 

Rad bi izvedel za naslov mojega 
prijatelja JOSIPA STEMBER-
GER. doma u Dolenjega Ze-
mttna pri llii-ski Bistrici na No-
tranjskem, podomaČc Fidilie-
kov. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi naznani, ali naj se pa sam 
oglasi. — Frank Bevčie, 3538 
E. 80th St., Cleveland, Ohio. 

[29-31—1) 

NAZNANILO. 

$1j.00 na teden, stanovanje in 
hrano dobi poštena, značajna in 
Izobražena SLOVENKA, prijazne 
postave ter vešča angleščine v je-
ziku pisavi. Katero veseli gospo-
dinjit enemu možu in v t ligo vitli 
pomagat, naj blagovoli javit i na 
naslov: 

M. Krainz, 
Box 129, Davis. W . Va. 

(29-31—1) 

Rad bi izvedel za rojaka, ki sva 
prišla skupaj iz Big Bay, Mich., 
v Akron, Ohio. Prosim ga. da 
puravna svoj dolg v teku eneeja 
meseca, ee ne, ga bom dal v vse 
časopise s polnim imenom. — 
John Mikaš* 1276 E. 55th Sr., 
Cleveland, Ohio. (29-31—1) 

Iščem svojega popolbrata JANE-
ZA FINK. Doma je iz vasi Vr-
he pri Dolžu št. 6, fara Stapiee 
pri Novem mestu. Pred 13. leti 
je bil nekje v Sarraer, v okolici 
Irwina, Pa., in odtam je nezna-
no kam odšel. Nadalje išcean 
tudi JANEZA TURK, ki je bil 
pred tremi leti v Indiaaiapolisu, 
Ind. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za naslov katerega, da 
ga mi naznani, ali naj se pa sa-
ma oglasita. — Martin iu 
Frank Fink, Box 70, Yukon. Pa 

(29-31—1) 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
prijatelja ANTONA FUTEK. 
Pred tremi leti je bival v Ot-
uiauu, Ai-iz., in sedaj ue_ vem, 
kje se nahaja. Če kdo ve, g « 
prusiin, da mi naznani, ali naj 
se pa sam javi. — John Petek, 
930 Kentucky Ave., Sheboygan, 
Wis. , (29-31—1) 

VABILO. 
Društvo im Slovenec iti Hrvat" 

št. 151 SSPŽ. v Nile«, O., 
vljudno vabi vsa sosednja društva 

kakor tudi ostalo občinstvo na 
PEVO SLOVENSKO VESELICO 

v soboto 2. februarja t. L 
v Rumanian Halli 

na Walnut St. v Niles, Ohio. 
Vstopnina je 25^. 

Ob enaki priliki bomo tudi mi 
povrnili. Za postrežbo bo dobro 
preskrbljeno. 

Na veselo svideoje v sdboto 2. 
februarja! Odbor. 

(28-31—1-}. 

sti na kateremkoli mestu in nikjer prizora, ki bi vzbujal 
strah, da se bo pričela 4 4 vlada moJ)a'\ 

Edina stvar, katere se bojim, je povratek k avtokra-
ciji in tega se boji tudi ruski narod, ki je zelo prijazen ter 
potrpežljiv. Kornilova ustaja je pričarala pred oči Rusov 
"moža na konjskem hrbtu" ter je vse kazalo, da se bo vr-
nila Busija v stanje sužnjosti 

Vsled tega so vsi naenkrat postali radikalni! 
Partija Rdečega križa, koje eden načelnikov je bil 

Thompson, je potovala v privatnem vlaku prejšnjega ru-
skega carja, 

V svojenuloimfr-pa je^4obfl polkovnik dobrodušni p ' 

"GLAS NARODA" 
(Slovenian Daily.) 
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Boljševiki in separatni 
H mir. 

ooo 
Trtw rrun*latino filed with the po*tmastr-r at New Tork, N. T. on Jan. 30, 

r.»1H. a* required hy the Art of October ii. l»17. 

Boljševiki ne bodo sklenili separatnega miru. Ruski 
reakcijonarci bi morda, če bi prišli do svoje moči, a i -
— niklar boljševiki. 

To pravi polkovnik William Bovee Thompson. On je ; 
eden izmed načelnikov ameriške misije Rdečega križa, ki 
se je ravnokar vrnil domov po štirih mesecih bivanja v 
Rusiji. Njegovo mnenje je, da potrebuje Rusija Amerike 
in da mora Amerika pomagati Rusiji. i 

— Prav nič ni treba razmišljati o možnosti separat- ' 
nega miru, — je rekel. — Taka možnost sploli ne obstaja, 
dokler fcnnjo l>oljševiki moč v rokah. Mirovni cilji boljše- = 
vikov so isfi kot cilji Združenih držav. 

- Rusija potrebuje od naše stranr v prvi vrsti razu-
mevanja. Tega ji ne moremo dati, ker vemo tako malo o 
nji. Nagovor predsednika Wilsona na kongres je na ču-
dovit način odpomogel tej situaciji. Velike mase Ameri-. 
kancev pa vedo kaj malo o boljsevikih. 

Polkovnik Thompson je bankir in kapitalist ter za-
stopa velike industrijalne interese. On ni nikak senti-
mentalen in tudi ne "radikalec". Prišel pa je nazaj s svo-
jega oficijelnega obiska v Rusiji z absolutnimi simpati-
jami za rusko demokracijo kot je predstavljena sedaj po 

Thompson jo misli, da bi bila vlada boljševikov ide-
alna vlada za Rusijo ali katerokoli drugo deželo. On pa 
je mnen ja, ila mora iz sedanje dejanske demokracije v 
Rusiji vzrasti boljša in bolj reprezentativna vlada. 

Med tem časom pa je dolžnost Združenih držav po-; 
magati Uu iji v njeni krizi ter ji nuditi prvo Čast razume-
vanja in simjiatije. Prva bistvena točka pri tem pa je spo-
znanje, da ne delajo boljševiki za separaten mir. 

— Ko s« ni prijel pred par dnevi nazaj iz Rusije, — 
je rekel Thompson, — ter pričel govoriti o tem, kar sem 
videl in -li-al. so mi rekli moji prijatelji: " K a j , tudi ti si 
rite'V pobarvan — Odgovoril pa sem: Co čutim simpa-j 
tije do 170,<*h>.0<K) naroda, ki se bori za svojo prostost in 
pošteno življenje ter pomeni to biti rdeč, potem pa sem!) 

Holjševiki žele — miru. Ruski narod želi miru. Vsak-| 
do /.*'!i niiru. Sedaj pa nastane vprašanje, če je mir edina 
stvar, ki jo hočejo in če je prva stvar. 

Težka krivica proti ruskemu narodu in boljševikom 
je domnevati, da si le žele miru in da so boljševiki le mi-
rovna stranka. Boljševiki hočejo splošen demokratičen 
mir. — 

Z drugimi besedami hočejo boljševiki to, kar hoče — 
predsednik Wilson in kar inora ]>ovsod želeti probujen 
narod: — namreč splošen mir z Nemčijo, koje vojaška a-
vtok racija je uničena. To je edine vrste mir, ki bo mogel 
trajati. Ruski narod ve to prav take dobro kot vsakdo 
drugi. 

Lenin in Trocki bi si ne upala skleniti separatnega 
miru z Nemčijo. Ruski narod bi tega ne dovolil. Ruski na-
rod si je končno priboril svojo prostost. 

Devetdeset odstotkov Rusov je — analfabetov. Sko-
ro noben njih ne lastuje zemlje. Med njimi vlada veliko 
pomanjkanje. Oni j>a tedo prav tako dobro kot kateriko-
li dru*n na svetu, da Rusija ne more ostati prosta z avto-
kr a tie no Nemčijo kot sosedo. Vsled tega si prizadevajo 
uničiti nomSko avtokracijo. 

— Res je. da so sklenili z Nemčijo premirje. Vrše se 
tudi začasna mirovna pogajanja. Kljub temu pa drže še 
vedno nemške armade na iztočni fronti. Delajo pa še več 
kot le drže armade tam. Nemški narod vzgajajo k svojim 
lastnim idealom o prostosti. 

— J*rogram boljševikov je bolj smrten za nemško 
avtokracijo kot pa so zavezniške puške. Pogajanja Leni-
na in Troekija v sedanjem času, skupno s poslanico pred-
sednika Wilsona na kongres, ?o storila več kot vsaka dru-
ga stvar v vojni, da se vsili nemškemu narodu prepriča-
nje, da se ne bori zase, temveč za svojo avtokracijo in za 
svoj vojaški despotizem. Le s tem, da se spravi to idejo 
v nemški narod, je mogoče, da bo mir, ko bo enkrat pri-
šel, stalen mir. ^ 

— če pa nočejo skleniti miru, kaj potem nameravajo 
napraviti t — se je vpraSalo polkovnika. 
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Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: , ; G L A S N A R O D A " . 



"Afera Zabern." 
(I/ knjige JAMES W. GERARD A, prejšnjega ameriške 

pa ponlaiiika v Berlinu ) 

it«f rra:v*latkMi filed wrttfc tfce po«t m«»ter at N<nr York, N. V. i«a Jan. 3U, 
1&1V a« required bj the Act of Octooer 6, 1917. 

V 1« tih 1913 in 1914 se je dogodila serija dogodkov, 
•o m> znani kot Zabern af* rat in duh, ki se je pokazal pri 
i j aferi, je po mojem mnenju pospešil vojno. Pri tej afe-

ri )• v>e kazalo, da j«* nemški narod končno odprl svoje 
o« t »ia se \>aj nekoliko odpomore od paničnega strahu 
pred ao^edi, vsled katerega se je nemški narod podvrgel 
ar«»|ranei in nasilju vojaške kaste. 

Takrat ji bil le skoro pripravljen, da se demilitari-
ra. kar m • vitla ni ugajalo podpornikom kaste, sistema, 

armade in Holieiizollerueev. 
To pisanje na xid, \selntvano v be^fdi Zabern, delo-

vanje jalidli demokratov in njih rastoča predrznost, 
f>»- to '-o bila svarila z;* avtokracijo glede nje pojemajoče 

ni ravno raditega je jadrala avtokraeija proti vojni — 
kot dobremu zdravljenju potom puščanja krvi. 

I VuMja. ki je vsilila svojo voljo ter svoje metode gle-
de tni-li in življenja celi ostali Nemčiji, je brez dvoma vo-
jaški narod. 

Pred več kot 125 leti je rekel Mira beau, veliki fran-
• govornik v pričetku francoske revolucije: 

Vojna je narodna industrija Piaisije. 
P«»2neje je pripomnil Napoleon, da **se je izlegla Pru-

m a iz kanMiiske krt>glji " — in malo pred franeosko-pru-
*ko vojno, leta IHTO je sporočil francoski vojaški atašej 
-voji vla<li, da "imajo druge dežele armade, da pa ima v 
Pruniji — armada deželo**. 

V resniei pa je plemenita ski stan v Prusiji posestnik 
nrtnade. < astmki stopajo v armado na dva načina: ali po-
tom vpisa v iN»lk. najprvo kot navaden vojak, ki pa hitro 
avanzii a na stopnjo podčastnika ali pa potom vstopa v 
kadetne sole, kjer je deležen dveletne vzgoje, nakar se 

prideli polku kot kadeta. 
l astnik pa more postati le potom privoljenja vseh 

f.istziikov v polku. Z drugimi besedami rečeno je vsak 
polk kot kak klub-

Ta sistem je praktično omejeval profesijonalne čast-
•jikt *ia razred plemenitašev. Niso redki slučaji, da je naj 
ti v kakem polku častnike, kojih predniki so bili častni-
»;i v istem polku pred 200 leti ali še preje. 

IVl^g teh profesijonalnih častnikov pa je najti še re-
z< rvm častnike, ki s** rek ril tira jo iz enoletnih prostovolj-
cev. T«' rezervne častnike se vpokliče v manevre in seve-
da tudi v vojno. 

Dasiravno v eivilni službi lahko ti častniki polagoma 
napredujejo in na ta način je postal prejnji nemški dr-
/.avni kaneelar Bethmami-Hollweg brigadiu general in 
Ja.i»ow major. Bavarska armada, ki je v gotovem smislu 
neodvisna od Prusije. je zragjena po istem sistemu. 

ozi leta so se armadni častniki, dejansko v službi 
ali rezervni, zelo oholo vedli napram civilnem prebival-
stvu. Večkrat, d očim sem bil v Nemčiji ter čakal v vrsti 
pri kaki blagajni, se je postavil kak častnik pred vse dru-
ge in sicer brez protesta od strani teh. 

Ob neki priliki sem šel k dirkam v Berlinu s svojim 
tastom ter kupil rezerviran sedež. Dočim sva si ogledala 
va!.i konje med dirkami, sta sedla neki pruski častnik in 
njegova žena na najina prostora. Na to sem opozoril ne-
kega odkazovaiea sedežev, a rekel mi je, da si ne upa re-
ei pruskemu častniku, naj zapusti moj prostor Aele ko 
b« m pozval glasnega dkazovalca ter se izkazal kot posla-
nik Združenih držav, sem bil v stanu dobiti nazaj svoji 
sedež. 

Večkrat se je zgodilo v Nemčiji, da so častniki po 
malenkostnemu sporu s civilisti posekali civilista s sab-
ljo. Vse to in slabo postopanje z vojaki je ustvarilo v Nem 
čiji duha nasprotovanja ne le proti armadi, temveč proti 
celemu pruskemu militaristienemu sistemu. Celo stvar pa 
te je spravilo do vrhunca vsled takozvane Zabern afere. 

Alzaeija in Lotarinška sta se nahajali v kaj čudni' 
jK)ziciji v političnem ustroju Nemčije izza okupacije de-
ž.el leta 3871. Te dve deželi se je smatralo za skupno last1 

felega nemškega cesarstva ter ju ni a nek tirala nobena iz-j 
med nemških držav. 

Vladal jima je eesai-ski jMnlkralj z neke vrste kabine-
tom. Obstajala je tudi zakonodajna zbomiea, obstoječa iz j 
dveh hiš, kojih pno je volil narod, dočim je obstajala 
druga iz zastopnikov mest. vseučilišč, eerkva in tako da-
lje in deloma iz članov, imenovanih od cesarske nemške 
vlad*. Podkralja in kabinet je imenoval kajzer v njegovi 
lastnosti kot suveren pro vine. 

Do 31. maja leta 1911 nista imeli ti dve deželi uika-
ke lastne Ustave in vlado je urejeval takozvani zvezni 
r vet, prav kot regulira teritorije Združenih držav kongresi 
in predsednik- Leta 1911 pa sta dobila Alzaeija in Lota-; 
rinška ustavo ter sta bili zastopani v zveznem svetu. 

Suiipatijt A Izuri je in Lotarinške za Francijo so se 
Še povečal« radi ]»olitike številnih nemških podkraljev — 
Alanteufel. princ Hohenlohe. grof Wedel. — ki so nasto-
pili okru: o proti domačemu prebivalstvu. 

Cesarska vlada je razvila velike industrije, posebno 
predilno in premogarsko. Industrijalno prebivaLrtvo, osre-
dotočeno v M iiehlliansen, pa je bilo skozi in skozi soci-
jalno-deiookratirno. Boljše stoječi razredi so bili spojeni 
* Francijo z družinskimi in verskimi vezmi 

Meščanski razred je ostal mlačno protinemški, ali bo 
ije rečeno proti-vladni in sicer iz istih vzrokov, dočim je 
nasprotoval delavski razred vladi iz socijalnih in ekonom 
skih vzrokov. Kmečko prebivalstvo, ki se ni dosti brigalo 
*a politiko, je bilo za Francijo. 

Atmosfera je bila vsled tega dobro pripravljena za 
bodoči vihar. 

/ 

Zabern, ali francoski Saverne, je majhno mesto, ki 
^ . . .. . u - ; - « 

šteje nekako 9,000 prebivalcev. Mesto ima krasno lego ob 
vznožju Vogezov in na bregovih Ren-Marne kanala. 

Garnizija je obsegala štab in dva bataljona 99- in-
fanterijskega polka, katerima je poveljeval von Reuter. 
Eden izmed častnikov je bil poročnik Forstner, 20-letni 
mladenič, kojega otročja zunanjost je izzivala zasmeho-
vanje šolskih otrok ter delavcev v-bližini nahajajoeili se 
tovarn. 

Postalo je znano, da je ta mladi častnik zasramoval 
francosko zastavo ter nazival alzaške rekrute z *Wackes?, 
kar bi se lahko prevedlo z izrazom "Butičnik". Nadalje 
se je izvedelo, da je obljubil svojim vojakom nagrado de-
setih mark za vsakega, ki bi v slučaju nemirov ustrelil ka-
kega socijalnega demokrata. 

Forstner je nadalje svaril svoje ljudi pred francoski-
mi agenti, o katerih so trdili Nemei, da zavajajo Alzača-
ne za vstop v francosko legijo tujcev. Pri tem je Forstner 
najbrž rabil izraze, ki niso prijetni francoskim ušesom. 
Priznal je, da je rabil izraz "Wackes" in sicer kljub pre-
4>ovrdi od strani poveljujočega generala, vsled česar je 
bil kaznovan z večdnevno ječo. 

Vse to se je kaj hitro razneslo med civilno prebival-
stvo. Dva časopisa v Zabern sta prinesla ostre članke pro-
ti Forstnerju. Razburjenje je naraščalo in prišlo je do de-
monstracij proti častnikom, posebno pa proti Frostner-
ju- Končno so dozorele stvari toliko, da je naprosil polkov 
iiik Reuter ravnatelja Mahler-ja, načelnika civilne ad-
ministracije, naj napravi končno red, kajti v drugačnem 
slučaju bi moral on sam vzeti stvar v roke. 

Mahler pa je hladno odgovoril, da ne vidi nobene po-
trebe vmešavati se v posle prebivalstva, ki ljubi mir ter 
sluša postavo. 

Dne 29. novembra 1913 se je zbrala velika množica 
pred vojaškimi barakami. Polkovnik Reuter je poslal po-
ročnika Schad, naj razprši civilno prebivalstvo. Vojaki 
so vprizorili naskok ter pognali množico preko trga v ne-
ko stransko ulico, kjer so aretirali petnajst ljudi, med 
njimi predsednika, dva sodnika in državnega pravdnika 
višjega sodišča v Zabern, ki so ravno prišli iz sodnijskega 
poslopja ter se pomešali med množico. \ 

Te se je pozneje izpustilo. Ostale aretirane pa se je 
zadržalo preko noči v kleti barak. 

Poročilo o tem dogodku je vzbudilo po celi Nemčiji 
veliko razburjenje. Dvignili so se glasovi proti militariz-
mu in to iz vzrokov, ki niso bili socijalno-demokratični-

Polkovnik Reuter in poročnik Schad, ki sta prišla 
pred vojno sodišče, ker sta ukazala četam, naj nastopijo 
proti civilnemu prebivalstvu,-sta se sklicevala na prusko 
postavo iz leta 1820, v kateri se določa, da mora prevzeti 
v kakem mestu, trgu ali vasi največji poveljujoči častnik 
avtoriteto, ki se navadno nahaja v rokah civilne vlade, če 
bi iz tega aii onega vzroka civilna administracija zanemar-
jala svoje posle. 

Oba se je oprostilo na podlagi, da sta postopala so-
glasno z določbami te postave. 

Razburjenje po Nemčiji pa je postalo iz različnih vz-
rokov še večje. Kajzer se je v teh kritičnih dneh mudil v 
Donaueschingen, na posestvu svojega prijatelja, princa 
Fuerstenberga ter se zabaval na vse mogoče načine. 

Seveda se je vse to priredilo, še predno je kdo sanjal, 
da bo prišlo do nemirov v Zabern in koinaj je bilo priča-
kovati. da bi kajzer spoznal resnost situacije. 

To dejstvo samoposebi pa je napravilo zelo slab utis. 
Cesarica sama je odredila poseben vlak, da ga osebno pre-
priča o potrebi njegove navzočnosti v Berlinu. 

Novo imenovani vojni minister Falkenhavn je ot el 
v Donauesehiugen. kjer se mu je pridružil von DeimLng. 
Ta akcija je poslabšala položaj,-kajti sklepalo se je, da 
hoče kajzer slušati le svset vojaških dostojanstvenikov. 

Nenadna smrt von Hulsena, ožjega prijatelja kajzer-
ja, tekom nekega banketa v Donauesehingen, je dala cele-
mu razvoju stvari tragičen kolorit in posledica je bil od-
stop kajzerjevega namestnika v Alzaciji, "VVedela- Vsled 
tega se je čutilo, da je zmagala vojaška stranka v boju •/. 
civilnimi oblastmi. j 

Zabern, kamor se je poslalo nekega generala, se je pri 
čel pomirjati. Kaneelar se je komaj vrnil iz Donauesehin-
gen v Berlin, ko je nek drugi dogodek vznemiril Nemčijo. 

Pri nekem pohodu skozi neko vas v bližini Zabern, je 
imel poročnik Forstner spor z nekim hromim čevljarjem 
ter ga pobil s sabljo. 

Tri nemške stranke, centrum, liberalci in socijalisti, 
so vložili v državnem zboru interpelacije glede dogodkov 
v Zabern. Na interpelacije je odgovoril kaneelar v obram-
bo vlade. Ker pa je imel neke družinske težkoče, je nje-
gov govor zelo slabo izpadel. 

Neugodni utis je bil še povečan, ker je takrat prvič 
priše v državni zbor novi vojni minister Falkenhavn. Že 
itak ogorčeni poslanci so postali še bolj vspričo govora 
vojnega ministra. 

Z ostrimi, poveljujočimi besedami je izjavil, da so 
vojaški častniki le storili svojo dolžnost in da se niso da-
li motiti od Časnikarskih agentov in histeričnih oseb. Re-
kel je, da je Forstner zelo mlad častnik, katerega se je 
ostro kaznovalo, da pa potrebuje dežela take vrste čast-
nikov. 

Takoj po tem govoru je izjavila napredna stranka, da 
odposlanci naroda ne odobravajo stališča kancelarja. — 
Drugi dan pa je kaneelar izjavil to, kar je mislil povedat i 
prejšni dan. Povedal je, kaj je dosegel v Donauesehingen; 
da je izdal kajzer kabinetno povelje, v katerem izjavlja, 
da se morajo držati oblasti postav, da se bo kaznovalo vse 
krivce, da se je odstranilo iz Zabema 99. polk in da se ie 
postavi iz leta 1820 razveljavilo za Alzaeijo in Lotarin-
ško. — 

Ta drugi govor kancelarja je napravil boljši utis, a 
prišel je prepozno, da bi preprečil glasovanje, ki je izpad-
lo neugodno za vlado. 

Tako so šle stvari naprej ter se končale z odstopom 
namestnika Wedel-a ter državnega tajnika von. BulacLa-

Brez vsakega dvoma je, da je ta Zabernska afera ter 
stališče celega naroda zelo vznemirila vojaško stranko. 

Ta afera je bil mogoče končni faktor, vsled katerega 
so se zagovorniki starega vojaškega sistema v Nemčiji 
nločili za — evropsko vojno. Dočim so preje pri odgode-
nju državnega zbora odšli socijalisti iz dvorane, ko se je 
nazdravilo kajzerja, so pri odgodenju dne 24. maja 1914 
ostali na svojih mestih, a niso hoteli niti vstati, niti liaz-
<lraviti kajzerju. 

Predsednik državnega zbora je takoj opomnil socija-
iiste na nedostojnost, ki so jo baje zagrešili, a socijalisti 
so klicali nazaj, da je to njih lastna zadeva. 

To je zelo vznemirilo kajzerja ter ga dovedlo. da je 
'»rivolil v — vojno. 

Pisma iz ujetništva. 
Brijanskij Zavod, Rusija, 

20. oktobra 1917. 
Jenjeni j*, urednik! 

fes podil j podpisani Vas vljudno 
yrosinio, da ponatisnete to pismo 
r cenjenem listu "Glas Naroda'.'. 

Podpisani najsrčnejše pozdrav-
jamo vse sorodnike, prijatelje: in 
ni a nce širom Amerike ter jiin na-
maivjamo. da se nahajamo v ru-
;kem ujetništvu. Prosimo jili, da 
laj nam pišejo, ko bodo to pismo 
I-itaJd, ali pa naj jih opozore drugi 
ia to, če bi slučajno ne čitaH sa-
mi te>ra. Godi se nam pri najbolj-
šem koncu najslabše. 

S prisrčnim pozdravom na vse 
sorodniki. prijatelje, znance ter 
Iruge rojake in rojakinje. 

Prosimo pred imenom pisaao 
številko tudi pri naslovu zapisali. 

No. 1HOS. Franc Koneilja. doma 
i z Podgrada pod Ljubljano. 

No. 1310. Ivan Mesojedce, do-
ma iz Vdja pri itrosuplju na Do-
lenjskem. 

N o . 2*21. . J o s i p R o b a s , C e r k l j e 
pri Kranju. Gorenjsko. 

No. 1350. Ivan Tusaj. Cerkno 
pri Toiinhiu. 

No. 235. Franc Btepaneie, Tem-
nica na Krasu. 

No. 1380. Franc Ušaj, \'rtut»ia. 
pošta Crnice. „ 

Prosimo odzivov na liasiov : 
Štev. in ime, 

Bi-i;ianskij Zavod. 
Russia. E k a ter in os Lav. 

Snlmona, hali a: 
26. dee. 191 k 

Cenjeia g. iuvdnik! 
Podpisani Vas vljudno prosim, 

dA' objavite sledeči vrstice v Va-
šem listu: 

-fosio Bartol. doma iz Loškega 
potoka na Dolenjskem, Lšcem svo-
jega bratranca Johna Knavs. Do-
sed&j mi ni bilo mogoče dobiti 
pravega naslova od njega, zato 
ga prosim, da mi pint-, ali pa ee 
katera i/med cenjenih rojakov ve 
kaj o njem. da mi •»poroči na sle-
deči naslov: 

•losip Bartol, 
prigioniero di gu^rra, 
Oascnna Uinberto I., 

Italia. Sulmouii. 
Mogoče se še nahaja v Ameriki 

kateri izmed mojih prijateljev in 
znancev, /.ato prosim vsakt^M. da 
nvi ka i piše. Pozdrav vsem roja-
kom in rojakinjam širom Ame-
ike. 

*tojAKl oaroiaji* se in "Glas Nar*-
največji Rlnvrntik! dnevnik v Zdro-

iralb <Mk*«h 
ninnnnKiKinninnnfnnraraKiOBii 

Ameriška armada. 
Letos se bo odpeljalo v Evropo 
poldrag miljon vojakov. — Vojni 
tajnik odkrije nekatere tajnosti, 
katere je prej vlada vedno prikri-
vala, — Nikdar še ni bila vitvar-
jena tako velika armada in z vsem 
preskrbljena, kakor bo armada 
Združenih držav. — Zavezniki 

nas bodo preskrbeli s topovi. 

Trne translation filed with the poet 
iuast'-r at New York. N. Y. on Jan. 30, 
lulls. required Dy the Act of October 

6. 1917. 
Washington, D. C.. 29. jan. — 

Dane* je vojni tajnik Newton D. 
IUiker predložil v»o vladno zade-
vo glede vodstva vojne. 

Odgovoril je na napade sena-
torja t hambenanja, ki je dolžil, 
du se se vojne priprave ponesre-
čile; v svoji izjavi podaja jasno 
»Uko o toni, kaj vse je vojni de-
partment storil ter kako je bilo 
narejeno in £akaj je biio tako 
*tor*riio, pripoveduje, kaki uspe-
i i so bili doe»eženi ter je dal ob-
ljube za LHidočno»t. 

Stin ure je vojni lajuik govoril 
prvd zasliševanjem, katerega je 
pripravil >cnatui odbor za voja-
ke zadeve. V tem ča«u je govoril 
"d iio do 40 tisoč besed. Izognil 

je \xike tendence, da bi pove-
dal kako osebno umeoje o delova-
nju s v« »jetra department*, ter je 
t>uc£-ii. da so zaključevali drugi s 
pouiwjo d.'jsrtev, katere »e nave-
del. ki s pomočjo muesija izveden-
cev. 

> »vojha govorom jv d̂ ĵ egel 
viî k važn«̂ ti. ko ju izja\"il. da 
leži -vaznoot ameriškega priprav-
ljanj t; in <iei«-žbe v d̂ jst̂  u. da 
moramo imeti kmalu v letu 
pol niiijona vojakov v Praaeyi, 
]»roti koncu leta pa več kot pol-
drag miljon pripravljenih za 
fronto: morali bodo biti dobro 
izvežbaul in popolnoma oprcmije-
hi ter pripravijeaii prenašati de-
lei sv«>jeg* bremena 

^ tf * -. - " -

Važno za vsakega. i 
g A P A R želite izvediti za naslov sto jih sorodnikov, KADAR želite dobiti delavce ali pomoč v gospodinj 

prijateljev ali znancev, gtvu itd. 

KADAR želite prodati posestvo, farmo, lote, biio, po* KADAR želite dobiti delo za sebe ali svojega pri ja-
hižtvp, trgovino itd. telja ali znanca, 

KADAR želite objaviti krst, ženitve, žalostinko itd.* t tadaR želite objaviti društvena namanil^ 

RABITE VSELEJ "fiLAS NARODA" I 
"GLAS NARODA" dobite v vsaki slovenski naselbini; v vsakem mesto, v vsakem trga in v vsaki 

mali vasici v Zedinjenib državah, kakor tudi v Canadi itd. 
"GLAS NARODA" je najpriljnbljenejii in najbolj razširjeni slovenski list na svevn. 
"GLAS NARODA" je razposlan na leto v žtirih in pol miljona (4,500.000) iztisih in je torej najboljše 

sredstvo za oglate vanje. m 
CENE SO SLEDEČE: 
Trikratno iskanje sorodnika ali prijatelja stane $1.00 | Enkratno iskanje dela stane „ w $030 
Enkratna objava prodaje posestva, hiže, lota ! Enkratna objava ženitne ponudbe, žalostinke 

itd. stane $1.00 [ ali kaj enakega stane $L00 
Enkratno iskanje delavcev stane — — $1.00 I Enkratno društveno naznanilo stane $C60 

Jflovenskim trgovcem naredimo poeebno ugodne cene pri stalnih oglasih. 
Naročilom je poslati vselej tudi denar. 

— — "GLAS NARPDA" I 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y: K 

Rojaki, vpožtevajte naše geslo, da ne sprejmemo Rojakom svetujemo, kadar kaj kupujejo ali pa 
odUaor. ako jih spoznamo za dvomljive ia m Um va- u ročaJ°» m prepričajo če je oglas v našem listu 
_ , » ^ v , t , i n , in ako ga ne opazijo, naj vprašajo prodajalca, zakaj 
rujemo naše naročnike pred rasnimi sleparji, katerih ^ nL Postno velike važnosti je za vsakega pri na. 
»vsepovsod dovolj. ročUih po poitL ^ 



Ofenziva na morju. 
Trt*' trnu*kation fUed with the p^tina-sfer BI N'PW York, X. Y. on Jan. 30, 

101S »f inquired by the Aet of October C, 1917. , 

Washington, D. 28. januarja. — Amerika z vzgle-
dom in nasvetom sili Anglijo na večjo agresivnost morna-
riške politike, tudi ee bi bila zvezana z riziko, ki bi se pa 
mo^la izvesti \>led velikanske premoči zavezniške in ame 
riške mornarice. 

Nastala ,)» največja potreba, da se podvzainejo po-
menske akcije proti sovražniku. 

Zavezniško brodarstvo. vojno kakor trgovsko, î na v 
Sredozemskim morju velike izgube. Največja nevarnost 
/a zavt-znik« v Sredozemskem morju je avstrijska pod-
morska postojanka Pitij. Lahko pa se napade z vsemi zna-
ki uspeha 

Kusilci v Atlantiku in Severnem morju imajo dobro 
izkušnjo. Bili so uspešni. Pokazali so se za neobhodno po-
trebne. vendar pa niso pravo sredstvo proti podmor-
skim čoluoKii, kajti navzlic temu, da so se pokazali kot 
največji smrtni sovražniki podmorskih čolnov in da se* je 
število ujetih ali uničenih podmorskih čolnov povečalo, se 
ne more reči. da se je skupno število podmorskih čolnov, 
katere je imela Nemčija, zmanjšalo in da se je uspešnost 
podmorskih čolnov v uničevanju z owraeijami rušilcev 
znižalo do varne točke. 

Nemški podmorski čolni se morajo napasti v njiho-
vih bazah 

Izkušnje »o pokazale, da je nevarno zavlačevati dru-
ga sredstvo v upanju, da se najde proti podmorskim čol-
nom sredstvo, ki bi so moglo porabiti proti njim na mor-
ju. 

o o o -

Imel sem sen« 

K«*vuturioiunit̂ fni dulut, ki j* 
•.a vel j, celi Rusiji, pr^i ru 
%ka vlad« v veliki meri MaJuojuu 
Lf or k emu in B ÎTvViai flpkMMfL, kj 
«« M^aj t'mlovitu razširjajo p<j 
•MIA . 

Drloviuijt* Gorkt*tra m nič ilru-
reif.i kot krepak t*rot<*t proti i.v 
je&j»ktu* nimcraiii ttuvij«*. njcifo-
Kt* rudne lernJje. Oa je .utpel v»e 
iilr, da |M'*ntM- to jcetaljo, tla «r 
(Aene -ruuiovati wwutlnih ran in 
load i lev. k t jih ji* ou med ue-
i>uiil vt>m» ovlartvati. Ou "lika. tlu 
> trojim -»tik.*nj. iu u*i ruit. To j«.* 
\.mtiu\} »umu manj manj 
»ujvu: to > tM Mli Uo-olj. liorkij 
it u iu « revoluciouarvc, «»n je ni-
ii'ntt. I'ri*il radikal us m miiili/mutu 
' tfira.tr » • i I . mil/ t' Tlohi-riii 
laeelo; liberalni Uoklriuarci vedo 
uar^ikaj o U-ui. Om ho najprej 
>rilrj- vali atni|>fuan izlivom tt-«a 

sluu. a on zdaj p'xli-
t t»r«*/1 pi»/11 uo v*«* wft.t lil Mtare 

Njetau um uaj liberalne j 

iur u. tel*-«u . ' lov, i .a . Po nj-
m um« n ju v»i teor«M Iti »»na-

to mul > vreiui. univerzalno sml-
itvo novih »-mpirikov luu ue »iaje 
i*c zaupanja do sitare, zakunite 
ii«-iti»-itie. <*ri ne tla vee vklepa-
i "v vri-ij-r -vobodne miidi". O 
i*ku in o iii« irovih i!^hr »t«h mvo-
i liorkij / Jivj m pô un honi. — 
'Ztueaala *** j f kri v m»kih lju 
i• • li, zm«̂ »ala ><• jr m pokvarila 
. iz »tube krvi ho *e rodili val ti 
; ti i• levrtiki «*a.snikar ii - Ihiti 
M ' " J I . . . . 
•leiov, pokrajiuaki eaaaikar, raz-

ama (»ort! je je v emu svojo <>ort: ~ 
: kupa j * Fotu.nu se je vlačil do 
«>*n«? tux4 po klubih. jroHtilnah in 
aniuvi n>-ijah, pov»ud itto* mate 
i ju! a za »voje prijateljev a nje, ka-
ito i« nit nova! "krtačo za sna .̂e-
ijf družabae zavesti". IVnzorja 
p mit*iio\ai racman /.'»pfi ra/. 
lrjaij.i«* rtioiiif in prav ee v zjv. 
)<-nju. ' Liste j*- klical "xapeljiv-
e, ki pečajo * t^m, da seznanijo 
W'in*tvo s škodljivimi idejami" 
i svoje de!ovi»nj«< v njih — 4<pro-
ajanje Jum* v • letal j tit' in "uuv-
aienje k uporu zoper božje na 
edi>e" Tabula ra*a. novo»ti 
a vsako e»'. o, dfjiuija inoitka in si' 
jjLia oame^tO ideološke kale. -
»ter© polnijo profesorji drulato 

j kar hoit Gor ki j. Toda — 
ak * -»i mb«li ou revolucijo in e»-sa 
rieakuje ud nje* — l'esluiajtc 
tart pa tr*f»veii Majukini, ki je 
ashkan v Komu Gordjejevem ' 
ot poueetiepa in praktie-
etra dulia. o svojem fumiliuniem. 
i.ilo sirovem nae au pripoveduje 
lajakin svoje nn^li o bodočnosti 

oc 

Ru"»ijr. PruiAšamo cel izpisek, kei 
jV poučen iu zanimiv. 

"Razburila m je Ruisja m iiič 
-laiueea ni v njej! Vse se podira! 
Vw trre navzdol, vse gre na ena 

| stran: nobene skladnosti ni v živ 
I jenju. . . . Vsi kriee, samo z rai-

, ličnimi jrla^ovi. A kdo česa rabi — 
t etra nihče ne razume. Meprla je 
nad vsem — mejrlo vdihavajo vsi 
m zato je ljudem eel« kri gnila... 
in .rato ho povsod turi . . . . Dana 
je ljudem večja svoboda, da pre-
mišljuje. ni jiiu na dovoljeno, da 
kaj delajo, . . . od tejta človek ne 
ž.vi, nui|»ak »fsjije in smrdi....** 

j " K a j je torej treba storiti?*" 
' vpraša hč| Majakiiu^va, s katero 
se >tari Majakin pogovarja.) 

i ' ' V»> ' ' je "̂neto zaklieal starce. 
• • Vs.- delaj '. . . Vsakdo naj to 
stori, kar more! A zato je treba 
da*; ljudem prostosti.... popol-
ne prostosti! Ko je le taic čas, da 
vsakdo mis! i, da vse more, in da 

ustvarjen, da popolnoma razpo-
laga •* v o j i kj življenjem — daj 
mu. tepca, svobodo! Na. pes, živil 
No — daj. živi! A-a! Tedaj bo sle-
dila takale komedija: ko bo začu-
til, »ia >o mu sneli vajeti, bo hotel 
'»iti višji od ovojih uše-s in s pere-
>om bo poskušal leteti semintja... 
MLdil bo, da bo delal čudeže, n 
'nedtem bo začel izpusčati du-
h a . . . . 

j Starce je t>bstal in nadaljeval / 
zbadlj.vim nasmehom in nižjim 
glast>m r 

*'A duha, ouega pravega stvar-
| uiškega, ima samo tr«»hieo! Napih-
nil >e bo za nekaj časa. začel bo 
delati na vse >traui in — kmalu bo 
oslabel, revež! Mozeg je v njem 
gnil — he-he-he! Tedaj bodo — 
he he-he' golobeka vjeli pravi, de 
lavni ljudje, ]>ravi ljudje, ki mo-
rejo hiti pravi gospodarji življe-
nja . . . ki n*- bodo delali življe-
nja s peresom ali palieo, ampak 
z roko in pametjo. Kaj. bodo re-
kli go-pada je omagala* Kaj, bodo 
rekli, žolica ni prenesla prave vro-
čine 1 Tako ! . . . . ' " In dvignivši 

>tiir»-e končal svoj govor z 
zapovedujočim tonom: 

"No . zdaj vi molčite in ne daste 
gla-u od sebe! Kot črve z drevesa 
va> bomo stregli z zemlje! Mir, go-
lobčki. ha-ha-ha! Cilej tako se bo 
dog«xlilo. Ljubica! He-he-he! — 
No, p.»ttun bo<lo tisti, ki zmagajo v 
t«'m boju, modro uredili življenje 
p.i svoj* i.i način«., , . Stvar ue bo 
šla [K4 sreči, empak kar sama od 
s. be ! Mi, zaiibog, tega ne bomo do-
živela" 

Vako pripoveduje Gorkij s .-.tar-
eem Majat nom. On je revolucio-
naren socialist in radikalen nihi-
list 

O 

Maksim Gorki. Štiri Mje potopljene. 
< 

Tru*- triuiclation fi'ed witli tk>> poal 
ma«ter at Xew York. N. Y. on Jan. 30. 
1»1S, as required by the Act of October 

0, 1917. 
London, Anglija, 29. januarja.' 

Poroča se, da so bili potopljeni an j 
gleški parnik Cork, francoski tran-' 
sp-rtni parnik Drome in rrbiska 
ladja Karbihan. 

Parnik Cunard družbe. Andani-
ja. o kateri so poročali včeraj, da 
je bila torpedirana toda ne potop-
ljena. se je potopila. 

Pri vsem tem je izgubilo 54 lju-
di >voja življenja. 

Drome in Carbihan sta zadela 
januiu-ja na mine v bližini Mar-j 

seja ter sta se potopila. Vtonilo je 
40 eb. Nesreči sta se pripetili1 

skoraj ob istem času in skoraj na' 
ist"m mestu. 

Druge mine opazili a\iatiki 
nakar so jih odstranili parniki, ka-! 
terih naloga je odstranjevati mine. 

Ko je potopi torpedo dublinsko 
ladja f o rk , ki je imela 1279 ton 
dt-piacemeuta. j e izgubilo živi je-! 
uje 7 potnikov in 5 mornarjev. [ 

Potniki so bili zaviti v plahte J 
Izdano ni bilo nobeno varnostno, 
/jiamenje. 

Preživeli so se izkrcali ua zapad-
ni obali Anglije. 

Dajjes se je doznalo, da se je po-
topil parnik Cunard črte, Andani-
ja. v nedeljo zjutraj oh irski oba-
li, ko je poskušal, ves poškodovan, 
dospeti v pristanišče. 

Dva moža posadke sta bila ubi-
ta. ko je bil parnik torpediran. 

"Goeben" je rešen. 
True translation filed with the post 

ruiisster at New York. N*. Y. on Jan. 30. ; 
P.'ls a- required by the Act of October i 

C. 1917. 
Berl n, Nemčija, 28. januarja. — 

Ofieijeluo se naznanja, da je bila 
lurška križarka "Sultan Yavuz 
belini *\ prejšnja nemška križarka' 

(loebetr', splavljena in je odplu-. 
I a v Dardanele. 

London, Anglija. 2!?. januarja. 
Anglt-ško oficijclno poročilo, ki go-
vori o "Sultanu Selimu" i»ravi: 

4 'Od zadnjega -poročila je slabo] 
nrme oviralo naše operae je prtKi. 
•CJoebenu"', toda vprizorjenih j e j 
lilo več poletov in metali so na ' 
'Goeben" bombe in na artilerij-
»kc postojanke pri Gaba Tepa. V ( 

ledeljo opoldne je bil *GoebenovT 

»oložaj neizpremenjen. 
"Selim' je pred 10. dnevi nase-

lel v Dardanelah, potem ko je za-
lel ob mino, ko je bežal pred an-
gleškimi bojn-mi ladjami. Sestrska 
ladja "Midullu", ki je bila prej 
ii^mška križarka "Breslau", se je 
Vb istem Času potopila, ko je za-
jela oo mino. 

Sami-bej. 
Cmrl je Albanee Sami-bej Fra-

šeri. Bil je leksikograf in publicist. 
Zapustil je avtobiogr. f.jo, v kate-
ri piše, da je bil rojen leta 3850. 
v Albaniji v vasi Frašer. — Že v 
fgudnji mladosti je izgubil starše. 
Ljudsko šolo je končal v rodni vaai 
potem je šel v Janino, kjer je pre-
živel sedem let v neki grški šoli 
Delavni in imeligentni Sami-bej f 
je govoril dobro arabski, perzijsk , I 
Lrrški. italijanski hi francoski je-
zik. Zato so mu izročili važno služ-
Im v Tyrabulizu in v Carigradu. 
Umrl je kot glavni tajnik vojne 
komisije \ Ildižu. Ob prostem času 
je p:sal članke za turške liste, pre-
vajal je iz fraxier skega na turško 
Li je osnoval tudi list "Sabah" , ki 
ga je pa izdajal samo eno leto. — 
Glavna njegova deia. ki mu bodo 
krasila ime so: turako-francoski in 
franeosko-turški besednjak, ki j « 
doživel že več i?daj. ter turški be-
sednjak za geografijo in zgodovi-
no z naslovom; "amus-uI-Alam'V 
Tu je ogromno delo, obstoječe iz 
šestih zvezkov velikega formata s 
pet tisoč stranmi. Pri sestavljanju 
tega deia je rabil kakor sam pišf 
dela osemdeseterih arabskih pisa-
teljev, deseterih francoskih in ene-
n grškega. — Ko so Turki preli-
vali kri v Armeniji, je napisaJ čla-
nek za ;Temps', ki je vzbudil son-
zacijo v turških krogih, in dasi se 
je podpisal s polnim imenom, je 
vendar ostal živ in je delal še na-
dalje mirno in svobodno. 

Mfcifiimiljanov tajnik j t m m i ______ 

Berkeley, Cal., 28. januarja. — 
Hermann G. Sehwes nger, ki je bU 
tajnik cesarja Xakumiljana, ke jm 
•UdaT v Mehiki, je ultfrl na sV^ 

Aami J t t t o ' J 

Imel t»ein srn: kjer tihi vrt dehti 
in med cipresami šume valovi, 
tam stala si kot lilije tnegovi, 
ko v jutru sobice ji odpre oči. j 

V lase si pleia rut škrlatno kri; 
tako se v dalji venč&jo vrhovi, 
ko čudotaj^ am ob zarji novi 

In spev z%*enel je — tvoje ^en mla-
dosti-— 

poln hrepenenja, svetih poln skriv-
nosti j 

od t\ ojih ust do mojega srca. 

In vse umel sem: tajni šum potoka 
in solnčni soj n̂ b€MiegaT*8t>ka 
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WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION 
Glavni sedež: Denver, Colorado. 

GLAVNI ODBOB: 
Predsednik: JOSEPH PRLJATEL, 5232 Wash. Street, Denver, Colorado. 
Podpredsednik: ANTON VODIŠEK, 424 Park Street, Pueblo, Colorado. 
L tajnik: FRANK SKRABEC, R. F. JL>„ Box 17. Stock Yard Station. 

Denver, Colorado. 
EL tajnik obenem zapisnikar: J. CANJAR, 4422 Grant St, Denver, Colo. 
Blagajnik: JOE VIDETICH, 44S5 Logan Street, Denver, Colo. 
Zaupnik: JOHN PREDOV'lC. 4837 Wiibhiagton St., Denver/Coln. 

NADZORNI ODBOB: 
X. nadzornik: JOHN GERM, 316 Palm Street. Pueblo, Colorado. 
2. nadzornik: FRANK HENIGSMAN, 1230 Berwind \ve^ Pueblo, Cola 
8. nadzornik: MIHAE.T KAPSCH, 508 N. Spruce, Colo. Springs. 

POBOTNI ODBOB: 
1. porotnik: PETER MEDOŠ, Route 8. Box 106, Pittsburgh, Kansas. 
2. porotnik: JOHN HOČEVAR, 514 West Chestnut St., Leadville, Colo, 
a porotnik: JOHN JAKŠA. Box 272, Louisvlll, Colorado. 

VKHOVNI ZDRAn iK : 
Dr. R. S. BURKET, 4487 Washington St., Denver. Cola 

URADNO GLASILO: 
GLAS NARODA 82 Cortlandt Street. New York. N. Y. 

Vse denarne nakaznire in vse uradne stvari se pogiljajo na si. taj-
nika, pritožbe oa predsednika gl. nadzornega odbora, prepirne zadeve pa 
na predsednika glavnega porotnega odbora. 

J0ENIK URADNIKOV KRAJEVNIH DRUŠTEV SPADAJOČIH 
K Z A P A D N I SLOVANSKI ZVEZI V DENVER, COLO. 

Društvo sv. Martina, st. 1 v Denver, 
Colo. — Predsednik: John Cesar; taj-
nik George Pavlakovieh. 4717 Grant 
St.: blagajnik: John Predovieh. — Se-
ja m- vrši vsakega 13.tega v Sv. Jako-
t « dvorani nu Lt»gan St. — Vsi v Den-
ver. Colo. 

Društvo Slovan št. 3 v Poeblo. Colo. 
Predsednik: Anton Koehevar. — Taj-
nik: John Gorm. 316 Palm St. — Bia-
eajnik: John Kntzman. 

Društvo Zapadui Junaki št. 4 v Mid-
valle. I*tali. — Pre<ls"dnik: Frank Ka-
'-teiie: tajnik: Frank Mishmash, box 
211: blagajnik: Ignac Mishmash. Seja 
se rr5i vsakega 16. v mesečni. V<i v 
Midvalle, T7taL. 

Društvo Planinski Bratje. Št. 5 v 
Leadville, Četo. — Predsednik: Adolf 
Anžie: tajnik: John Hočevar fk>7 W. 
:ind St.; blagajnik: Frank Zaitz. Soja 
m? vrši vsakega 11. v lastni dvorani 
iiu 5-7 Elm s>t. v Leadville, Colo. 

Društvo Zvon št. 6 v Colo Springs, 
Colo. — Predsednik: J«** Kapsch : taj-
nik : Michael Kapscb, 508 N. Spruce 
St.: blagajnik: Frank Klun. — Seja f»e 
vrsi vsakega 12. v mesecu v Sloven-
skem domu v Colo Springs. Colo. 

Društvo Sv. Rožn. Venca, št. 7 v 
Denver, Colo. — Predsednica: Mary 
P r i j a t e l j ; tajnica: Marv Sfare-inir, 
5476 Logan St.: blagajnica : Frančiška 
Baudek. — Seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu v dvorani sv. Jako-
ba na Logan St. — Vsi v Denver. Colo. 

Društvo B'ser, št. 8 v Mullbery, 
Kan*. — Predsednik : Petar Medosh ; 
tajnik: John CrepinSek, RIT> 2, box 
2!); biagajnik: John CrepinSek. — Se-
ja ae vrsi vsakega 16. v mesecu. — Vsi 
v Mnllberyv. Kans. 

Društvo Napredni Slovenci, šl. 9 v 
Canon City, Colo. — Predhodnik: An-
ton Dremelj : tajnik : Frank K<x*jan. 
Prospei-t Heights: blagajnik : Frank 
Koncliija. — Seje se vrše vsakega 16. 
v mesecu. — Vsi v Canon City. Colo. 

DrnŠtvo Slovenski Bratje, št. 10 v 
Victor.vCola ~ Predsednik: Petar Ge-
shel: tajnik: Josip ifehle box 622; bla 
gajnik: Josip Mehle. — Soja se vrši 
vsakega 15. v mesecu. — Vsi v Victor, 
Colo-

Društv o Sv. JafteK Neponink. št. 11 
v Rock vale, Colo. — Predsednik: Joe 
Blatnik : tajnik: Alois Simec. box 225; 
blagajnik: Josip Putrya. — Seje se vr-
•5e vsakega 11. v mesecu. — Vsi v Rock-
vale. Colo. 

Društv« Zgodnja Danica, št. 12 v 
Clear Creek. Utah. — Predsednik: L. 
Miliein-li; tajnik: Ant. Sever, box 13: 
blagajnik: Andrej Fijaeko. Seje so 
vrše vsakega M v mesecu. — v 
4'lear Ciwk T'tah 

Društvo Junaki št. 13 v Frontenac, 
Kana. — Predsednik: Frank Trlep; 
tajnik: Anton Lesjak box 118; blagaj-
nik : Louis Preložnik. — Seje se vrše 
vsakega 12. v mesecu. — V Al v Fron 
tonacJ Kans. 

| Društvo Sloga Slovencev, št. 14 v 
StandartviUe. Utah. — Preds?ednik: 
John Potočnik: tajnik: Josip Kopav, 
Imv 1(501: blagajnik: Frank Malovieh. 
Seje se vrse vsako drugo nedeljo v me-
secu. — Vsi v Standartville, T~tah. 

Društvo Triglav, št. 15 v Bingham, 
Utah. — Predsednik: Petar Predovič: | 
tainik: Petar Bubanovich RR. 1, box 
21 »4: blagajnik: Nick Balich. — Se-
je se vrSe vsakega 13. v mesecu Vsi v 
Bingham, I'tah. 

Društvo Zapadna Zvezda, št. 16 v 
Pueblo, Cola — Predsednik: Frank 
Henigman; tajnik: Rob. Robleek," 
sta. r>: blagajniea: Anna Blatnik. — 
Seje se vrše dvakrat v mesecu in sicer 
drugo in tretjo nedeljo v mesecu. — 
Vsi v Pueblo. Colo. 

Dmštvo Hrabri Slovani, št. 17 v 
Frederick. Colo. — Predsednik: John 
Major: tainik: Anton Valencich box 
5S: b-acajnik Frank Skrblna. — Seje 
xe vrse vsakega Iti. v mesecu. — Vsi v 
Frederick. Colo. 

Društvo sv. Aloizija. št. 19 v Den-
ver. Colo. — Predsednik: Anton M.̂ n 
ein : tajnik: Era win Ciorshe. 4W»4 
Pearl St.: blagainik: Frank Okoren. 
Rele se vrše vsakega 14. y mesecu. — 
Vsi v Denver. Colo. 

Društvo Planinke. St. 2« v Leadvil-
le. Colo. — Predsednica : Neža Kržan : 
tajnica: Frances Ponikvar. «15 W. 3 

, St.: biagajnik: Mary Rutkey. — Se- j 
i je s<» vrše vsakega 10. v mesecu. Vse j 
v Leadville, Colo. 

; j 
i Društvo Grintovec. št. 21 v Ely, 
\f;nn. — Predsednik: Ferd. Kubar: 
tainik: Math Polainer. box 2S»: bla-
ga inik: Frank Encar. — Soje se vrše 
vsakega 10. v mesecu. — Vsi v Ely, 
M>nn. 

Društvo sv. Mihaela, št. 22 v Tooele. 
U*ah. — Predsednik: Mih. Sa*atovlč: 
tainik: Frank Ambrosh. box 75; bla-
trainik: Anton Rupar. — Seje se vr5e 
v-Hkega 15. v mesecu. Vsi v Tooele, : 
Utah. 

Drpi*vo Cleveland. , Št. 23 v Cleve-
land, Ohio. — Predsednik: Lon«s Mez-
nar; tainik: .Tohn Kadunc t « l » Carl 
Ave.: blaarainica: Agnes I>oWch. Seje 
se vrSe vsako prvo nedeljo v mesecu. 
Vsi v Cleveland. Ohio. 

Dmštvo Marija Poraarai. št. 2-1 v 
Salida. Colo. — Pre<Ise<iniai: Anna 

j Fear: tajnica: Victoriia A. I»robn'oh 
RFD l>ox 73: blagajniea: Anna Flo-
ri janeich. — Seje se vrše vsako t»rv«> 
nedeljo v mesecu. Vse v Salida. Coio. . ^. inc T nauua. irtWf. 

Cenjeni krajevni tainiki so profieni. da sooroče vse premeinhe pri društvu 
sli glavnemu talr.lku Zvere aH naravnost na uredništvo Glas Naroda, da 
«c zaruorc imenik uradnikov pravočasno i>oprav1tl. 

IZ G L A V N E G A U R A D A T A J N I K A . 

Tekma za nagrado, katera je bila razpisana od 1. julija pa do 
1. januarja je sedaj potekla. V tem ča&u smo sprejeli 13S novih čla-
nov in članie in sieer pri ^posamezuih društvih kakor sledi: 

Štv. i. Sv. Martina. Denver, Colo., sprejela v tem času čla-
nov (ie) 3 

Stv. 3. Slovan. Pueblo. Colo. 9 • 
Stv. 4. Zapadui Junaki, Mid vale, Utah 4 
Stv. 5/ Planinski Bratje, Leadvile, Coio. 22 
•Štv. 7. D. Kr. S*': Rož. Venca, Denver, Coio. 3 
Stv. 9. Napredni Slovenci, Canan City. Colo. 1 
Stv. 11. Sv. Janez Nepomuk, Rockvale, Colo. 1 
Štv. 12. Zgodnja Danca, Clear Creek, Utah 2 
Stv. 13. Junaki, Frontenac, Kaos. i 
Štv. 14. Sloga Slovencev, Standardvile, Utali 5 
Štv. 16. Zapadna Zvezda, Pueblo, Colo. 39 
Štv. 20. Planinke, Leadvile, Colo. 4 
Štv. 21. Grintovec, Ely, Minn.- 24 
štv. 22. Sv. Mihael, Tooele, Utah 4 
Štv. 23. Cleveland, Clevelaid, Ohio 3 
Štv. Marija Pomagaj, novo dr. sprejeto iz Salida. Colo. 3 
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Kakor je bito naznanjeno, so tri nagrade in sicer: prva $15, 
druga $10 in tretja $5, toraj kakor zgoraj razvidno, so sprejela slp-

yleSa drntva : 

I * t Y - ^ (Sprejela 39 članov m članic, opra*~"Čena do prv* nagrto-
- w i l a 1 l l f e f i i— . . . •; 

Štv. 21, Grintovee iz Ely, Minn., sprejela 24 novih članov in 
članic, druga nagrada, $10.00. 

Štv. 5. Planinski Bratje iz Lead vile, Colo.. 22 novih članov in 
članic, tretja nagrada $5.00. 
! T e m potom se se posebej lepo zahvalim vsem cenjenim drntvoin, 
katera so prejela eno izmed omenjenih nagrad. Čestitam k lepemu 
napredku in vas tudi poživljam od sedaj naprej, da agitirate še v 
nadalje za pridobitev novih članov in članic, ker čim več nas bode, 
tem bolje nam bode zasiguran obstbjin napredek v vseh ozirih. 133 

jelanov in članic, katere smo sprejeli v teku 7 mesecev, je gotovo le-
I po število za sedaj v tako kritičnem času. Z vsakim dnem se bolj 
j približujemo 5. glavnemu zborovanju Z. S. Z., katero se ima vršiti 
meseca julija t. leta. v Colo. Springs. Colo. 

j Dragi sobratje in sosestre, sedaj vam še polagam na sive, da se 
pripravite in pričnete razmotrivati, kaj bi se najboljši- vkrenilo za 
bodočnost in obstoj organizacije. Pravila imamo zelo pomanjkljiva, 
zatoraj treba* je, da se popravijo. Kar je nepomenljivo. Uai se od-
strani, kar primanjkuje,.naj se doda. Pravila naj se narode kratka 

j in jedrnata, katera bodo odgovarjala postavam raznih držav v kate-
(rih poslujemo. Zatoraj se že sedaj pripravimo in stavimo kak važen 
nasvet potom glasila, da se potem vsestransko razpravlja. Tako »e 
dosti časa in denarja prihrani na zborovanju. Glasilu '(Jlas Naroda* 
vem, da bode drage volje natisnilo vse pametne nasvete oziromu 
Članke, tičoee se glavnega zborovanja in Z. S. Z. sploh. 

Vsi na plan in na delo z:t naao edino organizacij*, m Zapadli. 
Rojake, posebno po Zapadu pa poživljam, ( ] a pristopijo v doma-

čo organizacijo, kjer pa še ni društva, naj vstanove T ga priklo-
pe k.Z. S. Z. Za vse informacije sem vam ua razpolairo ^ čas. 

Z bratskim pozdravom 
Fr. Šk-abec, tajnik. 

PREMEMBE ČLANOV IN ČLANIC ZA MESEC DECEMBER. 

Pristopili: K št. 1: -John Predovieh, rojen 1884 <-ert 18°5 za 
$500.00 

K štv. 3: Mary Pograjc, roj. 189» za ^jUO, cert. Joseph 
Kern, rojen 1887, cert. 1827 za $1000; Mary Vidmar, rojena 1898 
za $1000, cert. 1828; Mar Horvat, rojena 1889 za ,-<l(KK». eert. 1S29. 

K štv. 5; Božo Rad osli, rojen 1S80 za $500, eei-t. 1 >:i(»; Antonija 
Radosh, rojena 1^92, za $500, cert. 1831; John Meglen, rojen 1S74 
za $500, cert. 1832; Rudolph Gale, rojen 1&9U za cert. 1633; 
iguatz Hočevar, rojen 19U1 za $500, cert. 1634. 

K Stv. 16: John Gaber, rojen 1875 za $1000. cen, l5>35; Jose-
phine Meglen, rojena 18S1 za .*r>00. cert. 1S3G; Joseph Skufca, rojen 
3901 za $3000, cert. 1637; Anton Gorsieh, rojen 1901 /a 81000. cert. 
1838; Fran B. Perko, rojen 1901 za $1000, cert. 1^9 : Anton Novak, 
rojen 1877 za $250, cert. 1840; John M. :5kubif rojen 1901 za .$1000, 
cert. 1841; Louise Zupaueieh, roj. 1901 za $500. c* rt. 1642; Sam 
Jiush, rojen 1902 za $1000. cert. Is43: Frank Grahek. rojen 1<S3 za 
8500. eert. 3 844; Anna K raso vet z, rojena 1898 za $500. cert. 1845; 
Joe Snider, rojen 1901 za $1000. cert. 3847; RosčiIIdc Papesh, roje-
na 1901 za £500, cert. 1848; Anton Meglen, rojen 1 »77 za 6500, cert. 

|1849; Katherine Thomas, rojena 1899 za *1000, eer;. W>0; John Jla-
jlenŠek, rojen 1890 za *500, cert. 1646. 

K štev. 21: FraJik Merhar, ropen 1895 za $500. eert. 1851; Fr. 
Hrovat, rojen 3882 za $3000, cert. 1852; John Zajec, rojen 1^90 za 
$250, cert. 1853; John Papesh, roj.-n za $1000, e.-rt. 1*54; John 

j Zajec, rojen 1886 za $500, cert. 1355: Josephine Svete, rojena 1>92 
za $500, cert. 1856; Matt Gorshe, rojen 1 /,a $1000, etrt. 1*57. 

Sprejeta novo društvo Marija Pomagal, štv. L'4 V Salida, Colo. 
Sledeče članice: Drobnieh Victoria, rojena 1899 za $1000, eert. 3817; 
Drobnich Katariiia, rojeua 1888 za $500, cert. 1618: fntihar Jose-
phine, roje. 1890 za $500. cert. 1619; Florijančič Ana, roj. 1890 
$1000, cert. 1820; Fir Ana, rojena 1682 za $500. cert. ls>21; "ete Jo-
hana, rojena 19fK) za $3000. cert. 1622; Papcsh Mary, rojena 1881 
za $500, cert. 1823; Železnikar Frančiška, rojena za $500. 
eert. 1824. 

Zopet sprejeti: K štv. Frank liorštnar. eert. t i 4! * in Josephine 
Borštnar, cert. 840. 

K štv. 23: Anton Kovačie, cert. 1746; Agues LeoviW'. eert. 3470; 
i Matt Lcovieh. eert. 14?S: Frank Urbas, eert. 1773. 

Suspendirani: Od št. 1: Josepli Lakovich. 
Od štv. 4: Nick Masicli, cert. (?;. 
Od štv. 35- Eiija M a go vee, cert. 1595; .Malt Koke; v cert. 3140. 
Od štv. 23: Frank Krašovee, c rt. 1697. 
Črtani : Od štv. 1 : Frank Gregorich, cert 469. 
Od štv. 5 : Karo! Mihelieh, eert. 1396. 
Od štv. 23: Frank Mišic h, cert. 1691. 
Od štv. 16: Joe Drobnieh, cert. (?). 
Zvišali smrtnino iz $500 na $100: Pri društvu >fv- 3: Frank 

Vidar in Joliu Papcsh. 
Pri društvu štv. 17: Anton Suklje. cert. 1061. 
Opomba: Clan Ignac Jankovich. pomotoma poro .̂-an črtanim; 

zopet sprejet k društvu štv. 1 
Z bratskim pozdravom 

Fr. Škrabsc, jria ni tajnik 

N E S R E Č A N I K D A B N E P O Č I V A ; B O D I T A P R E 
V I D N I ! 

D e n a r , k i g a h r a n i t e d o m a , V a m ne p r i n e s e ob res t i , 
l a h k o V a m j e u k r a d e n , l a l i k o V a m z ^ o r i . l ahke se V r a u 
z g u b i n a k a k d r u ^ n a č i n ; k u p i t e zar- j \ o j n o v a r o v a l n e 
z n a m k e , k a t e r e V a m n e s j e o ob r e s t i , i n za k a t e r e g a r a n t i -
r a v l a d a Z d r u ž e n i h d r ž a v r a v n o t a k o k a k o r za g o t o v i de -
uar . 

1 Veliki vojni atlas $ 
Z vojskujočih se evropskih drža? in pa ko- ! | 

S k>nqskih posestev vseh velesiL 

S O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v , 

9 C E N A S A M O 26 C E N T O V . 

S STENSKO MAPO CELE EVROPE $3.00. 

® VELIKO STENSKO MAPO, N A EN I STB A N I ZE- S 
2 DIN JENE DRŽAVE IN N A D&UGI PA CELI SVET » 
J C E N A $3.00. ' £ 

S ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL- § 
5 M A C U E Z MEJO AVSTRO OGRSKE Z ITALIJO. — » 
J OSNA JE 25 CENTOV. Š 
Z Naročila in denar pošljite na: | P 

1 S l o v e n i c P u b l i s h i n g C o m p a n y | 

• 83 Cortl»ndt Street, Hew York, N. T. £ 



Margarita Gautier 
t j J L Spiaaf Aleksander Domu (Bin). 

XXI. Jl 
«wr i 

\ radar enkrat! je ^klikni-
la m s»e mi vrgla nt prsi. A kako , 
m bled! 

I'tnmkl «mn ji i f f , kar mj . 
•»do /^uutlo med men©j in ©če- j 
* Gill. | . 

— O, Bog, »aj *em si mislila! je 4 

vzditmila. — Ko je prijel Jožef 
z v«*- tjo o tvojem wriu, eeui »v j 
Ktrevhl« kakor pred veliko iu»rvčo. . 
K*av*L ni jaz aein kriva vsemu te-
mu! Morda je v.ttdar bolje. če se 1 

udai. . . Siter pa rntt nisem Ktorila ^ 
11: • zaJega, Tuko tibo /.Ktva in iv t 

do!j tiho bova /iveta, če naju pu-
•rtijo! Saj vendar ve. da bi ti itak 
tie bn utež HuMer, iu moral hi 
biti etio m dovoljen, da »i u M . J 
tako, ki t* ljubi in ne zahteva ml 
teIh* lu-go premore*. Ali 
ttBl povedal kako *va si v*e lepo ' 
urvdila ? | 

— De, mi to »ga je ee Itolj rax ' 
dra/iio, k* r je mon#l HjKi/.uati ba* c 

it kako *e ljubiva. M 
. I 

J" z , l u j ; . . . 
— tKt.meva inupdj iti počaka 

V . d. w t . » .v i ta . , » ! « , . 
— Ah im* pa r*« tudi |K»lezet 
—- Saj »e mora? Kaj pa hoče"! 
— 1'oda t\oj oče ne ho l»iiro-j 

V a i ' v« • t , • 
— No, m kaj naj stori 
— Kaj vem jaz.' V*-. kar w-re 

stotiti oče. da i?a siai ubo^o. Sp*H 
umi j al t«.* bo nepr *stano mojega 7-
prejšnjega življenja in morda bo F 
ko novo povest, o t»*m, da me pa«" 
aapuvttt. 11 

f i vmL da te Ijuliiiu. I i 
— I)a, a titdi to win, da se mo-

ra »»rej ah alrj »rojega oč*ta nbo n 
k at i; in sv in j i « mu bui morda j 
verjel. J j 

— Ve, Marnerita, o«n bo siled- v 
njič incui verjel. Nahujnkal « a je o 
fwtovo kak uj«(fwv pri jate? j, «la a 
tako divja, t ©tla on <*zuu na Milti d 
j* OwMr, je priaviče« in polagoma 
•previdi satu. In če tudi ue — kaj | 
m e one®, I ji 

— Nr govori tako, Armand! t 
Kajšt bi pa /.e pustila vw, nego t 
da Ir zanetila jaz prt-pt v va»i L 
ki»i. Nia.j Ih> za dam*, a jutri tte u 
Mtu v Pariz? Tvoj oče •»* premini i j 
od en«- M rani, ti od drug** ia mor t 

I da «** iKMta jutri bolje usadi. Ne e 
bij m* naravno*! z Rjiifovuu ua- s 
*ori; Vftaj delaj kakor da nt i 
mu uučeA ravno v vnem v »ta vi jati l 
in pred v*ein ne ka£i, da ti je to- i 
liko na meni. Morda ga prav to i 
potolaži. ('paj, dragee moj, in 
en« gra »i Imw.1i gutov: naj se iitudi. j 
kar «e hoče — tvoja Margerita ti „ 
oiftane. 11 

— To nai torej prisegaš? j,, 
— Ali je rea treba, da ti «r pri- j 

• > 1 j r 
Kako sladko * je pustili pre- , 

pričevati po glawi, ki ga ljubimo! r 

Ve* dan sva a« pomenkovala Ci 
najinih načrtih, kakor bi bila ou- t 

tila, da jih je treba čim prej iz s 

vritct j. V » »k hip p^ H\ m priča ko- , 
Aala, da zgodi ie kaj, toda po K 

»rtNi, je dan preš«-l brez kakoga , 
no\tira vwieitiirjenja. jr 

Drugi dan i»e odpravil zo- . 
]mt v Pariz okoli deeete in d***pel . 
x Lote! okrog poldne. I, 

M »i j oče je bil Ar zunaj i 
Sel iem dotMv, uj>ajoč »ia ga' 

n>u,|deiu morda lam, a nikoder ni 
bilo; hitel sem At- k notarju; tudi, 
tu nikogar. 

NnU nem j*« vrnil zojiet v hotel, 
Iti i-akal «b> »»»Mih. A očeta 1*' ui 
bilo. 

T»-*i;ij pa »eiu «»l>upaJ. da ga 
najdem, m odpeljal nem «e \ »lou-
4T|\ Ji I 

Danes* mr Marg*«r»ta ni čakala 
|)t*i oknu, ampak naael v<u jo ob t 
§x«iči, ki tuio j j ^začeli že kurili. 

lUla je tako zam taljena, da tuej 
j«- puatila priti prav do avojega 

ne da se je zganila. Šele 
ko aem jo poljubil na čelo, ae je! 
zdrznila, kakor bi se bila ravno 
gbudila. 
—• Kako ai m«- pn^tradbl! je 
vsklikmla In t\x>j o^e* 

—- Nieetu f i našel. Kea ne vem, 
kaj naj to pomeni. I*kal aeoi ga 
doma in povaod, kjer nem upal,1 

.da ga morda nalHim. 
— No, bo treba pa jutri začeti 

mora . i 
— Skoraj, da bi zdaj raju jat 

njega počakal Zdi ae mi, da sera 
P*t tftoril. kar je bM» moja dote-

poi*čea» Se enkrat, in sdeer jutri še 
posebno. 

— Zakaj jutri bolj, nego kdaj 
drugače * 

- - Zalo ker bo tako videti tvo-
ja skrb večja in ker tako morda 
prej doseževa, da nama odpusti, 
je tnlgovoriLi, in zdelo »e iiu je. 
da je pri tem rahlo zardela. 

Vo* ostali tega dneva je bi-
la Margerltu raztresena, zami-
šljena, žalostna. Včasih sem jo 
moral po dvakrat kaj vprašati, 
predno mt je »xlgovoi ila, iu izgo-
varjala je, da je taka. ker 
tako grozno boji. kaj se ae vse 
razvije iz tega. 

Celo noč sesn jo moral tolažiti, 
zjutraj pa i»e j«- naravnost prisi-
lila. da sem »idšel; in pri tem se je 
vedla, kakor da komaj čaka, kdaj 
pojdem. Sam iii>»>m vedel, kaj naj 
>i nibiiiii. 

K.ikor včeraj, mojf ga oeeta tu-
di <laues ni bil«». a čakalo me je 
vsaj bledeče pi>auo: 

Armand! 
Oe bi me priael tudi daneti j 

iskat. j>očakaj me do štirih. . 
in če me d«»tU-j še ne bo, pridi ; 
juiri. da ]K»jdeva skupaj obe-
dovat. Na \"«ak način moram , 
govoriti s teboj. | 

Tvoj oče. , | 

< k.i i seti; do določene ure. u 1 

zanmnu ln tako sem se zopet od-jj 
peljal. 1 

Prejšnji dan s<-ui našel Marce-!* 
- » 1 T s C 

r:to žalostno, dane« nu dično rsiz-
burjeno. Planila je burno k meni L 
in jokala je dolgo časa. ] . 

Izpraševal sem jo in rotil, naj s 
mi pove, !<aj ji je, zakaj groza me i ? 

je bilo tega vedno bolj narašča-j' 
j< »»inipa. Tf>da ničesar zado-
v«»Ijivesza mi ni hotela posedati in j 
odgovarjila mi je pač. kakor od- j 
irovarjajo ženske, če nočejo pove-' 
Jati resnice. 

. i 
Si«Hinjie sem jo vemlar nekoli-' 

Uo pomiril in ji potem poročal o i 
uspehu svoje j»o<i; pokazal «em ji I 
tudi pismo svojega očeta in ji za-' 
trdil, da s.* lahko nadejava naj-'* 
bt»!jšeea. Toda kakorhitro je za-,' 
gledala lo p>iiio in sh;a!a še m o-' 
j«» tolažJjrvo c^iazko, jo je zgrabil 
tak j»>k, da aem prestrašen pok':- " 
cal Nanino, u ver jen. da jo je stre- 1 

sel iivčni-naj>ad. Spravilu sva jo 
v posteljo, a radi tega ni bilo nič 1 

bolje; plakala je liuje in huje ter j 
na vsa moja vprašanja je samo 1 
neprestano poljubljala mojo roko. 1 

\ praud sem Nanino, ali je pre-1 
jela Margcrita med lem časom, ko! 

bil jaz proč. kako pismo, ali ] 

če je bil kdo pri njej, a zatrdila < 
ini je, da ni bilo nikogar in nobe-l 
nega pisnra. ln vendar se je mo- 1 
raJ»j zgoditi od včeraj do danes 
nekaj usodnega. Česar mi Marge- 1 

rita ni hitela povedati. * j' 
Vendar pa je bila videti zve»?er 

malo bolj mirna; prosila je, naj 
sedem k njeni postelji, in potem • 
mi j « vno\ič in vnovič pri po ve : 

i*»v«la, kako me ljubi. Večkrat sej5 

mi je hotela nasmehuiti, a se ji ni ' 
nohrnkrat posrečilo: usta so stre-' 
p^ t̂ala in oči so se ji zalile zope* 
s aolaamL Silil in silil sem v njo J 

1 

Dr. Koleri 
SLOVENSKI 7DRAVNIK 
P*«m Atc- PiHmUrek Pa j 

Dr. Kotor Je na|-
J&tef^* Karaj«! ilovenskl 
J W f t . idnvnlk. 
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^ K k JBTt ta»truplj«x>» 
J br l aAraTl • fla-

•oTlfia M. Id p )« liumti dr prof. 
Brack. Cf Imate taosoU* aH m*kur-
Ck« po UImu. t (rtu. Izpadanj« laa. 
boio«liM • kosteh, pridite ta laClatfl 
wmm kom krt No čakajte, ker te bo-
iMto ee nelooe 

Voe tnoflke l»o*o«nl adrartm po okraj-
«aal metodi Kakor kltro opašite, da 
vam prenehuje odrmvje, oe Aakajta. 
t«DT*f pridite ta Jaa n a ca bom 
•opet porndL 

Hjdrooele aH rodno klic uodiavlm 
v M urah t» eloor brea operacija 

Haleoal mehurja. Id povmroClJo bo-
leCteo v krilu In hrbtu lo TfiaMh tudt 

i r lputtuja to de, oadrarim s «oto-
i Mê mattnm, trganj«, UliBia, e-
f eMd -», er»oMco, tkrofte In dru^b 

kodno bofoxnl. Id nastanejo voled no-
t "tat* krti eadravta • kratkem Seao 
i tm nI potrateo letati 

Uradne aro: vsakdan od t. nr% atn-
tr«j do a rrečor; r petkih ou i m « 
-raMe ypoldaa; nodoljah od t. 

naj mi vendar razodene, kaj ji" je 
a biio je vse zaman: vedno iste 
čudno umikanje. 

Sledaijič je vendar zitspala v 
mojili rokah, a njeilo spanje je 
bilo nemirno in težko; vsako toli-
ko je kriknila ali planila pokon-
eu in šele. ko me je začutila ob 
sebi. je zopet utihnila: toda že če;-
hip me je začela znova rotiti, naj 
je ne zapustim in nsj ji prisežem. 
da je ne zapustim. 

A jaz nisem umel teh bolestnik 
t a k o ' b rezmejn o p ret resi j i \ i h pro-
šenj. ki so se ponavljale vso noč. 
Šele zjutraj se je naenkrat po-
grezniia v čudno, topo, brezza-
vestno spanje. Dve noči že ni nič 
upala. 

A tudi to počevanje je trajale 
le malo časa. 1>kol.i enajste se jr 
zbudila, in videč me že opravlje-
nega, je pogledala prestrašene 
okri«g sebe iai skoraj zakričala: 

— - Ali že greš! 
— Ne, sean jo pomiril in jo pri 

jel za roke, a hotel sem te pustiti 
spati. Saj je še zgodaj, le počivaj 

— Kdai gre«š v Pariz ? 
— Ob štirih. 

" — Ze? A dotlej tx>ianeš pri me-
ni, kaj ne ? 

— Seveda ostanem: ali ni ved 
no tako? 

— O, kako si dober!... Zaju 
trkovala bova se skupaj? je nada 
ljevvda čudno raztresena. 

— Kako pa, moj Bog! 
— In potem me vzameš v svoje 

roke ia ni^ boš imel na prsih dc 
odhoda? 

— Da; in »e vrnem potem čin 
prej. 

— Ti se vrneš! se je ozrla \ 
n»e s svojimi krasnimi očmi, ki sc 

; bile zdaj tako čudno krasne. 
— Gotovo, da se vratca. 
— Da, ti pride« zvečer... ii 

[jaz te bom čakala... kakor ved 
no hi ti me boš poljuboval... 

i in srečna bova, kakor sva ves čas 
I kar se |>oznava... 

Vse te besede je govorila takt 
• pretrgano, sunkoma, in skriv^i< 
so toliko blazne groze, da sem t« 
VSd vsak hip, kdaj jo vnovič stre 
ee delirij. 

— <:uj. dete, ti si bohua! ?«en 
i vskliknil. Tako te ne morem pu 
istiti! Takoj pisem oeetu. naj nu 
j ne pričakuje. 
i — Ne, ne, ne! je zajvpila nt rast 
j no. Ne, le tega ne? Tvoj oče bi m 
1 očital, da te niti toliko ne izpu 
stim. da bi mogel videti oče sv o 

! jega otroka. Ne. ne. moras iti, mo 
raš? In saj nisem bolna, izvrstm 
se porotim. Kaj sem imela mord; 
težke sanje? Najbrž ^ m neroda* 
ležala. 

In odtlej ee je reviea trudil-J 
da bi bila vesela in ni več jokala 

Ko je pr» la pa ura in sem m< 
ral oditi, sem jo vprašal ali m 
»premi do železnice, ker sem upa 
da se zunaj nekoliko razvedri i 
da ji svež zrak stori dobro. I 
bilo mi je tudi na tem, da ostanei 
čim dalje časa z njo. 

In tako se je torej ogrnila t« 
vzela še Nanino s seboj, da bi , 
ne bi4o treba sami nazaj. 

Desetkrat sem bil na tem, da. I 
se vrnil. Toda misel, da pride« 
itak hitro nazaj in da ae res n 
izplača spre t i radi par ur z moju 
očetom, me je podpiral*, da nieei 
omagal; in odpeljal sem ee. 

— N « evidence torej cvete 

\ sem pokimal še enkrat, a ona mi 
0 ni odgovorila. 

I Enkrat že mi ni odgovorila na 
v te besede, in. kakor veste, je pre-
e liocii taKiat grof G. pri njej. To-, 
- da ta čas je bil že tako dalw za 
i- daj, da seui se ga komaj še spami-
I' ujal. in če sem se česa ba?, se go-

tovo nisem tega. da bi me Jlarge-
j rita varala. 
'•! Parizu sem hitel talioj k Pru-
|denei. da bi jo prosil, naj stopi 

L- k .Marge rit i, upajoč, tla jo njena 
^.veselost in živalmost razvedri. | 

— A ! je rekla vznemirjena, ko 
nu- je zagledala. Ali .ie prišla 

- Margerita z vami? 

1 
j — Kako je ž n jo ' 

°l — Nekaj bolna jc videti. 
— In torej ne pride? 
— Kaj je imela priti? 

' j Prudenea je zardela in mi od-
j govorila očlvtdno v veliki za-
' dregi. 

i I V J 
l"| — Hotela Mrra roei: ee ste že vi 
I tu. .ili ne pride morda po vas. 
! - Ne. 

Pogledal sem jo pazljiveje: po-
vesila je pred menoj oči in na nje-
nem obrazu mi je zdelo, da vi-

jdim skrb, ali pač ne ostanem pi*e-
^ j dolgo pri njej. 

- - Prišel sem ravno zato. ljuba 
'-j Prudenea, da bi vas naprosil, ali 
L" bi ne mosfli iti nceoj malo k njej 

če nima drugega opravka. Delali 
ji boste družbo iu tudi prenočite 

e lahko spodaj. Nikdar je še nisem 
videl take. kakor je danes, in bo-
jim se, grozno se bojim, da bi je 

n ( ne napadla kaka bolezen | 
j — Zalibog. da sem povabljena 

v ]že dm gam. je odgovorila Pru-
° d en ca. in cia nocoj ne morem k 

Margeriti, toda jutri pridem go-
tovo. 

II Poslovil sem se nato od Pru-
l- denee, ki se mi je zdela zdaj rav-
• no tako raztresena in zamišljena 

kakur Margerita ter odšel k svo-
jemu očetu. 

° Ozrl se je počasi v me in zdelo 
e uri je, da md hoče prodreti v 
e dušf>; potem pa mi je podai svojo 
^ roko. j 

— Tvoj t dvakratno jmvprase-
11 vanje po meni me je razveselilo. 

Armand, mi je pokimal. Upam. 
du si stvar ravno tako dobro 
premislil, kakor jaz. 

t- — Ali smem izvedeti, oce, do 
kakega zaključka ste prišli! 

i- — Prišel sem do zaključka, <ia 
>- em prejel oeividno pretirana po-
> r»«*iJa in da hočem biti manj trd 
10 •s tr«>oj. - .1 
ta — Kaj pravite? sem vskliknil 
10 veselo preseneeen. 

— Pravim, ljubi mo.j otrok, da 
vidim rajši, ee že imaš r*pr?"':"i 

a- s k-ko žensko, da imaš opraviti 
z gospodično Gautier nego s kako 

i e , drugo. 
d, ! — o , ljulbi, ljtibi oce, kake ste 

dobri ? 
'r-| In tako sva govorila do obeda 
ifc. in ves čas je bil moj o£e tudi pri 

J mizi mako ljubeznjiv. 
e r j Kar gorelo je v meni, da bi se 
ji. mogel čim prej vrniti v Bougival 

ter prinesti Margeriti to srečno 
bi. vest in vsak hip sem pogledal na 
m uro. 
ne | — Aha, ti gledii uro in čakaš 
in nestrpno, ds bi se me odkrižai! 
«n O, mladma, mledlna! Torej it-

H.impI JtrtmAjbrim n i t 

— Ne govorite tako, oče! Mar-
gerita me Ijabi tudi iskreno, to 
vem za trdno. 

Oče je molčal in čitovek ni. ve-j 
del. ali verjame ali dvomi. 

Silil je. naj ostanem ves večer 
v njegovi družbi in na j se vrnem 
šele jutri v Bougival, toda pustil 

I sem bil Margerito v preveč end-
; nem stanju in zato sem ga prosiJ. 
| naj mi dovoli, da odidem čini 
j prej, ker me skrbi, jutri pa da ga 
gotovo zopet posetim. 

Bilo je krasno vreme in zato je 
rekel, da me spremi do postaje. 
Nikdar še nisem bil tako srečen. 
Zdaj šele je ležalo življenje takoj 
pred menoj, kakor sem prej sa-', 
njal o njem. In zato sem ljubil 
svojega očeta bolj nego kdaj 
prej. 

In še v zadnjem hipu, predno je' 
vlak odšel, me je hotel pregovo-
riti. naj ostaneta, a zamen. 

— Ti jo torej res ljubiš! 
— Do blaznosti. 
— Pojdi torej ! 
In položil je l-oko na svoje čelo. 

kakor bi hotel pregnati neko mi-
sel. in potem je odprl usta. kakor 
bi mi hole] še nekaj povedati, to-i 
da stisnil ini je samo roko ter se 
naglo obrnil. 

— Jutri torej! mi je zaklical. 
(Dalje prihodnjiej 

Razprava glede možnosti 
revolucije v Nemčiji. 

True translation fit«! with the past 
master at New York, N. Y. on Jan. 30. 
11*18, as required by the Act of October 

6, 1917. 

I — C'e bo prišla v Ntmičiji revo-
lucija, se bo zelo razlikovala od 
revolucije, kot se jo večkrat, na-

jpoveduje v zavezniškem časopis-J 
I ju. — Tako je splošno mnenje 
Nemcev, ki žive v nevtralnih de-
želah, ket na IIolamLskem in v 
Švici. Priznava se od strani teh 

I Nemcev, da ne more biti preveč 
oddaljeai čas, ko bo imel stalni 
pritisk nomškega naroda za po-
sledico izpremembo v vladni ob-
liki. Iz tega pa še ne sledi, da bo 
postala Nemčija republika. Glede 
številnih praktičnih možnosti pa 
se je v zadnjem času razpravija-
lo na Holaiidskem v dveh knji-
gah, izdanih od Nemcev, katere 
so nenormalne ramnere, ustvarje-

I ne od vojne, dovedle do špekula-
cij glede mogočega političnega 
izida. j 

| Lspehi teli špekulacij kažejo,' 
da bi številni Nemci, iz, trgovskih1 

in drugih vzrokov, pozdravili re-
volucijo v Nemčiji. Njih nazori 
glede mogoče narave te revoluci-j 

j je so zanimivi iz vzroka, ker ka-| 
žejo, kake vrste antagonista bi 
bila revohicijonarna Nemčija. To 
stran zadeve se večkrat ignorira 
od strani ameriških pisateljev, ki 
so preveč pripravljeni domneva-
ti. da bi bila demokratična in re-
publikanska Nemčija miroljubna 
Nemčija brez junkerstva ter pri-

| pravljena vreči na stran militari-
zem in celo svojo slovito kulturo.) 
To je strankarsko naziratije, ki 
je zelo omeglilo politično razmi-
šljanje glede tega predmeta, 

j Popolnoma vrjetuo je, da se je 
te nemške nazore objavilo z odo-
brenjem različnih političnih — 

• Razpravlja se o treh možnostih, 
kojih namen je, spraviti socijali-

Iste, radikalce in "rdečkarje" na 
1 površje. Težko je drugače najti 

kako drugo |)ojasnilo za načrt re-
volucije, ki vključuje tako prese-

|nefcljivo dejanje, kot je odstop 
kajzerja. Tak dogodek se je na-

- mignilo v ameriškem časopisju, 
vea>dar pa se o njem le hledno raz-

1 pravi j a v gotovih nemških listih. 
Najbrž hoče nemški kajzer 

' ustanoviti nemško federaeijo. gk-
jde katere kažejo skušnje, da je to 
t močan sistem vlade ter močno 
- sredstvo za absorbiranje različnih 
l držav. Ta načrt je veliko manj 
'agresiven, kot pa nasilna aneksi ja 

I ter ima tudi demokratično lice. 
(Navidez prostomiselni Nemci, kot 

i dr. Hettner in dr. CStemmann-Bn-
i cher, kojih knjige so objavili na 
i Holandskem in v Angliji, hočeta 
> reorganizirati nemško državo po 

tem načrtu ali mogoče po modelu 
9 angleškega cesarstva. Le nevoljno 

J priznavata, da je Nemčija poli-
a tie no še dete v primeri z dragimi 
i in da bi morala biti revolucija v 

j domovini skrbno započeta demo-
e kraeija, ker bi drugače degeneri-
1 rala v utilitaristično diktatrstvo 
o ali p » v pa usko hegemonijo, ki bi 
a bila še boy avtokratična kot je 

j sedanja. » 
Š, Angleška ideja ima oči vidno 
! veliko več teže pri teh nemških 
- poUtKcfli piart^jHi* kot pa re-
^ publika fK> amerikmketn ali 

1 francoskem vsorea £?r. gp&mm 

SLOVENEC 
Ima v zalogi Columbia gramo-

fone, Slovenske, Hrvatske in 
sploh v vseh Jezikih Columbia 
plošče. 

Diamante, »Iststss. ure, sre-
brn ina ln sploh kar iellte v zlat-
nini ali gramofonih in ploščah. 

Cenike pošiljamo brezplačno. 

IVAN PAJK, 
Jeweler A Columbia Grapbopho-

ne Dept. 
45« Chestnut SU Canemaogh, Pa. 

navaja naprimer prednosti angle-
ške politike. On hvali angleški 
kolonijalui sistem On priznava 
dobrodehii vpliv angleške vlade v 
Indiji. Priznava, da je sedanje 
stališče Anglije v Egiptu posledi-
ca sile razmer, ne pa posledica 
političnega kalkila. Predvsem pa 
hvali politiko, ki so so Angleži za-
sledovali glede Burov. 

Dobro bi bilo, če bi se mogli 
Nemci kaj naučiti glede teh dej-
stev ter se pravaditi postopanju 
s podložnimi plemeni in narodi. 
S tem bi postala pogajanja Nem-
čije z Rusijo veliko lažja. Dejstvo 
je, d3 mora postati Nemčija ce-
sarstvo kot je angleško; v slučaju 
potrebe z drugim glavarjem, dru-
go dinastijo. To je sicer drzna 
špekulacija ter more le pomeniti, 
da hočejo Nemci zmagati v tej 
vojni, tudi če bi bilo potreba par 
radikalnih izprememb v vladi. 
Publiciste, ki pišejo knjige v nem-
ščini. je treba pojasniti angleške-
mu in ameriškemu občinstvu. 

Nemški industrijalisti izjavlja-
jo, da bi revolucija, s strmoglav-
1 jen jem liolienzollcrncev ter vo-
jaških voditeljev, prav nič ne po-
magala zaveznikom. To je vpra-
šanje, ki je najbolj zanimivo 2a 
Združene države. Prevladujoče 
mnenje tukaj je, da bi se republi-j 
kaiLska Nemčija odpovedala vsem 
osvojevalnim načrtom ter sklenila 
mir. Nemci in holandski kritiki 
ter opazovalci nemških zadev pa 
domnev ajo, da bi nemški narod 
nadaljeval z vojno ter postal ob 
tej priliki še veliko močnejši kot 
je sedaj. Značilna poteza nem-
škega življenja v vsakem oziru je 
namreč sistem in v revoluciji bi 
imel sistem veliko vpliva kot pre-
eijno orožje. Revoluciji in repub-

, liki bi se ne dovolilo starti na poti 
hitremu in popolnemu zavojeva-

. nju, če bi se ga moglo doseči. Ta 
(sklep jc vreden vse pažaije. 

Po mnenju publicistov, ki po-
znajo Nemčijo od danes, je ne-
spameten poskus delati razliko 
med kajzerjem ter nemškim 11a-

1 rodom. Iz takega domnevanja bi 
j se za zaveznike Lahko porodile 
I zol'o neprijetne konsekvence. 

Bogatini so morali dati premog. 
Mesto Lafayette, Lid., je bilo 

te dni popolnoma brez premoga ; 
v hiše revnih se je naselil mraz. 
Oblasti so se trudile, da bi dobile 
potrebno kurivo, toda brez uspe-

I ha. Pomanjkanje premoga, delo 
ma pa tudi neugodno vreme, ki je 

1 oviralo promet, je to onemogočilo. 
Ko ni bilo druge rešitve, tedaj so 
se oblasti odločile, da vzemo pre-
mog tam, kjer je, namreč v hišah 
bogatinov. Poslali so mestne voz-
nike od hiše do hiše, kjer prebi-
vajo bogatini, ter so jim vzeli pre-
mog, katerega so imeli preveč na 
razpolago. Na ta način so dobili 
revna sloji do\olj kuriva in so bili 
iz stiske za nekaj časa 

Nasi zastopniki, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino ca dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina za "Glas Naroda" Je: za celo leto 
93.50, sa pol leta $2.00 in za četrt leta 
pa #1.00. Vsak zastopnik izda potrdilo 
za svoto, katero Je prejel in Jih roja-
kom priporočamo. 

San Francises, Cat: Jakob Lovžin. 
Dtt®er, Celo,: Louis AndoiSek ln 

Frank Skrabec. 
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North Chicago, iiL in okolica: Anton 

Kobal m Math. Ogrhi. 1 
So. Chicago, DL: Frank. Cerne. 

- Springfield, DL: Matija BarborUL 
Waukegan. IIL hi okoUcs: Math. 

Ogrin in Frank PetkovSek. 
Cherokee, Kana.: Frank BeŽisnlk. 
Franklin, Kan«, in okolica: Frank 

Leskovie. 
Kansas City, Kans.: Geo. Bajnk in 

Peter Schneller. 
Ringo, Kans.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md, in okolies: Frank 

Vodopivec. 
Baltic, Mich.: M. D. Llkovtch. 
Calumet. Mich, in okolica: M. F. 

Kobe. Martin Rade in Pavel Shaltz. 
Chisholm, Minn,: Frank GovSe, Jak. 

Petrleh. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan Gonže, 

fos. J. Peshel, Anton Poljanec m Louis 
M. PeruSek. 

Eveletb, Minn.: Louis'Gov že ln Jorij 
Kitze. 

Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel. 
Hibbing. Minn.: Ivan PouSe. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatich. 
St. Louis. Mo.: Mike Grabrian. 
Klein, Mint.: Gregor Zobec. 
Great Falls. Mont.: Math. Crib. 
Roundup, Mont.: Tomaš Panlln. 
Little Falls, N. ¥.: Frank Gregorka. 
Barberton. 0. in okoUes: Math. 
Govanda, N. Y.z Karl SteraiSa. 

Kramar. 
Bridgeport, 0.: Michael Kočevar. 
Coiiinwood, O.: Marti. Slapnik. 
Cleveland, O.: Frank Sakser, Jakob 

Debevc, Chas. Kar linger, Frank Meh 
in Jakob Resnik. 

Lorain, O. in okolica: Louis Balant 
in J. Kumfie. 

Niles, O.: Frank KogovSek. 
Youngstonn, O.: Anton Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin ln J. 

Mi*ley. 
Allegheny, Pa.: M. Klarich. 
Ambridge, Pa.: Frank Jalcfie. 
Besemcr, Pa.: I»uis Hribar. 
Brought on, Pa. in okolica: Anton 

Ipavec. 
Burdine, Pa. in okolica: John 

Dcmfcar. 
Canonsbnrg. Pa.: John Kokltch. 
Conemangb, Pa.: Ivan Pajk, Vid 

Rovanfiok. 
Claridge. Pa.: Anton Jerlna in Ant. 

Kozoglov. 
j Export. Pa.: Louia SupančlC. 
Forest City, Pa. Mat. Kamin in Fr. 
Lehen. 

Farell. Pa.: Anton Valentin«C. 
1 Greensburg. Pa. in okolica: Frank 
N««vak. 

Hostetter, Pa. in okolica: Frank 
JortlMn 

Imperial, Pa.: Val. Peternel, box 172. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja ln 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. in okolica: Anton 

Osolnik. 
Manor, Pa. in okolica: Fr. DemSar, 
Moon Run, Pa.: Frank Maček in Fr. 

PtMimilSek. 
Pittsburgh, Pa. in okolica: tj. R. 

.!ak»»bkh, Z. Jakshe, Klaricb Mat., I, 
Masrister. 

1 Keaing, Pa. in okolica: Fr. Spehar. 
South Bethlehem, Pcnna.: Jernej 

Koprlvfiek. 
Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Turtle Creek, Pa. in okolica: Frank 

^chifrer 
West .Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Wi]lock, Pa.: J. Peternel. . 
Murray, L tab in okolica: J. Kastelič, 
Black Diamond, Wash.: G. J. Po-

re uta. 
Davis, W. Va. in okiiica: John 

Brosich in John TavželJ. 
Thomas, W. Va. in okolica: A. 

Korenciian. 
Milwaukee, Wis.: Andrew Fon in 

lonip Tratnik. 
Shebo>gan, Wis.: Anton He, John 

stawpfel in H. Svetlin. 
West Allis, Wis.: Anton Demi^r In 

Krank Skok. 
Kock Springs, Wyo.: Frank Fortuna, 

A. Justin In Valentin Marcina. 

V A B 1 L O 
na 

VELIKO ZABAVNO 
in 

PLESNO VESELICO, 
katero priredi 

SLOV. M0XHAM GODBA 
pod vodstvom gosp. Jožefa Rogel 

v soboto dne 2, februarja 
v dvorani dru#va "Triglav 

v Johnstowuu, Pa. 
Začetek točno ob 7. zvečer 

Vstopnina za moške je $1.25; 
dame so vstopnine proste. 

Godba bo svirala izvrstne po* 
skočnice, tako da bodo plesalci 
z veseljem "pucali ' ' podplate. 

Vljudno vabimo vse rojake iu' 
•rojakinje iz Jojinstowna in oko-

, lice, da se poluožtevibio vdeleže 
nagega zabavnega večera v zim-
skem času na toplem. Fantje in 
možje, le pridite gor na omenjeni 
večer s svojimi spremljevalkami, 
ker tu gori imamo 5veži zrak po-

1 zimi. Za dobro zabavo in okusno 
E želodčno postrežbo bo skrbel za 

to izvoljeni odbor. Na svidenje! 
(10.28&30—1) 

f ^ f e . DR. ROSENTHAL, Specialist, 
^ S ^ S S M 922 n m AVE" Ure: t. 4» 8. PITTSBURGH, PA. 

M L ^Wm Or. RosotiUial, tpeciailst, nmš 80 let. Ako Imata ka-
/ T Jb^^M . tarokoll ffloiko bolaxan na krvi, Uvel h, ialoaeu, totflsah, 
^ MPff ^ mazu|i*> ravmatlamu ali mehurju prldlta k Dr. Ro-

, t^ ^pfA^aanthafu po nasvet In on Vara pove, ali morata biti o-
^ f spravljeni ali na. 
? Or. WoaanUial akavl vsak aHtteJ a naJbolJttMl xšrm~ 

/f vfll ta Evropa, indijo, Kina, Juftna Aiasnkat te waaH m-
^ j j j M H K ^ lav »Ml* Oa *fMr ia oedravt avoja leuuka 

fr ^ n T i f f i mffifftr ••„•• 



— Jaz sem, Mr. Elliot. — jaz sem Cezar — je odvrni! mlad za-
morec. j v 

— No, kako je* — Ali sta se sporazumela s S a r o — .laz nočem, 
da bi se kdo plazil ponoči kroj? hiše. — Le hitro uredita svojo za-
devo, potem bom že jai vse pojasnil tvojemu gospodarju. 

— Gospod, pros.m vas, oprostite mL. toda povedati vam mo-
ram, da Sare že osem dni ni bilo ni«- sem in da že osem dni nisem go-
vori! .m jo. 

— Tako 2 — To je pa res čudno. — Ali se ni?>ta bila že prej 
s»po razumela? 

— Da. jaz sem mislil, gospod, pa je prišlo drugače. 
— Dobro. — Jaz nikakor ne trpim, da bi se ponoči vlačili okoli, 

/daj pa pojdi domov, Cezar. — Jaz bom se nocoj govoril 7. deklico 
ui jutri v mraku ti bom vse povedal. 

— Tisočkratna hvala, gospod — je odvrnil zamorec in se pri-
klonil ter izginil v temo. 

Ell.ot je odšel v. hlev, kjer mu .ie uek zamorec spravil konja, 
zatem se je pa odpravil v hišo. 

V sobi prvega nadstropja sta se nahajali dve deklici. 
Prva, podobna razevetajoči s«* roži, je ležala na naslonjaču po-

leg odprtega okna. Bila je le nalahko oblečena, tako da se je zaino-
glo skozi tanko svilo razločiti vse napolrazvite forme njenega mla-
deniškega telesa. 

Poleg kamina, v katerem je kljub gorkemu večeru gorel ogenj, 
je stala druga deklica zamorka. 

Njen obraz je b-1 kakor iz kamna izklesan, njene velike oči so 
gledale zamišljeno. — V vseh njenih kretnjah je bilo nekaj pleme-
nitega. kar je vsakega prisvajalo in navdajalo vsakega z občudo-
vanjem. ' 

— Ti ne veš, Sara, kako je lepo na vzhodu — je rekla deklica v 
naslonjaeu. — Toda čudno, čudno, jaz se vseeno nisem mogla pri-
vaditi. — Prav zadovoljna sem. da je prišel oče tpome in me odvedel 
sem. — Naše lepe hiše ne dam za ves vzhod. 

— - Toda, gospodična Ellen, all vas niso nič zanimali fini in lepi 
gospodje? — In Mr. Baker? 

— Ah, Mr. Baker! — Včasih si imela boljši okus, Sara! — In 
kaj sem se jaz pravzaprav brigala za gospodo na zapad-u? — Boljše 
bi bilo, da bi malo bolj mislila na svojega ubogega Cezarja, ko pa 
klepetala o takih stvareh. 

— Mene pa Cezar nič ne briga — je odvrnila Sara in nekako 
jezno pogledala. 

— No, ali sta uredila svojo zadevo? — je vprašala deklica. 
— .Taz še sama ne vem. 
— Ali vrjameš, da se mi Cezar smili? 
Zamorka je pogledala v ogenj, in ko je pogledala je nekaj po-

trkalo na vrata. 
— Sar;« naj pride k gospodu Elliotu, če jo spodična EUen več 

[ne potrebuje — se je oglasil glas na hodniku. 
Sara je prinesla deklici noene čevlje, pripravila posteljo tei 

odšla. 
Mr. Elliot j«- M-del v svoji pisarni m bral nek časopis, ko je 

vstopila Sara. 
— Po j J i sem. dekliea — je rekel. — Kako je pa kaj s Cezarjem? 

Vrjemi, mi. da je moja največja zelja napraviti temu konec. 
— Gospod.... — je zajecala. 
— Kaj je vendar? 
— Jaz ga nočem, gospod. 
- Zakaj ga nočeš? — Zakaj «a kar naenkrat nočeš 1 

— Nočem ga, to je vse. 
— Dobro Sara. t v o j a volja, tvoj svet. — Toda povedati ti mo-

/Jin, da te je Ellen precej pokvarila in da si se naučila njenih ka-
prie. — Sprva ti je bil Cezar vse. — Ellen mi je na vse načine prigo-
varjala, da sem ga kupil, da lahko vsi skupaj živite. — Zdaj, ko je 
naš, ga pa nočeš. — Poslušaj, kaj ti bom zdaj povedal. — Kakor-
hntio boš začela s kom drugim kako ljubavno razmerje, te bom pro-
dal kakemu svojemu prijatelju in za Ellen bom kupil drugo slu-
žabnico. 

Neprestano jo je gledal, toda v njenem obrazu ni zatrepetala 
nobena mišica. 

— Prav imate, gospod — jt rekla slednjič s trdim glasom. 
— Dobro. — Zdaj pa lahko greš. 
Deklica je odšla z sobe ter se odpravila po hodniku k zadnjim 

% ratom. — Tam je začela prisluškovati. — Ko se je prepričala, da je 
v hiši vse tiho, "se je odpravila v noc. 

Elliot je zvil časopis skupaj ter začel pregledovati nek zapisnik 
s- ojih računov. — Dolgo časa se pa ni mogel baviti s tem, kajti -vra-
ta so se odpila in vstopila je neka stara zamorka ter vprašala: 

— Gospod, ali sme pri nas prenočiti stari Izak? — Prišel je in 
lepo prosi, če bi mu dovolili. 
— Da, Flora. — Le daj mu dobro večerjo. — In ko Ikj pojedel, 

mu reei, da bi jaz rad žnjim govoril. 

(Dalje prihodnjič.) 

- t 
NAZNANILO IN ZAHVALA^ 
Tu žili m srcem naznanjam vsem 

sorodnikom in prijateljem, da uti 
je nemila smrt odvzela dne U». ja-
nuarja dragu ženo 
MARIJO BROVICH, roj. Budna, 
v starosti 29 let. Doma je bila iz 
Ljubila uu Štajerskem. Tukaj je 
bila čhuiiea društva št. 10y SSPZ. 
v Diaiuondville, Wyo. 

Najtopleje se zahvaljujem vsem 
prijateljem, kateri so mi prisko-
čili na pomoč ob času težke žalo-
sti. Članom društva šrt. 10*» izre-
kam hvalo za krasni venec, kate-
rega so darovali, kakor tudi Zvezi 
diamondvillskih društev za kras-
ni venec ter pomoč pri pogrebu. 
Ranjko smo pokopali 21. jan. 11a 
katoliškem pokopališču v Kem-
merer, Wyo. 

Se exikrat izrekam najtoplejšo 
zahvalo društvu štev. 100 SSPZ., 
društvu Št, 27 SDPZ., drultvu št. 
27 JSKJ. in društvu št. 253 
SNPJ. za potnoštevilno vdeležbo 
pri pogrebu. • 

Naj počiva v miru! 
Žalujoči ostali. 

John Brovich, soprog 
Jakob, sin" 

Diamondville, Wyo. 

t ^ i B f l M M B 
* ^ — 

POZIV ROJAKOM. 

G. dr. Bogumil Vodnjak, ki je 
prišel pred nekaj dnevi iz Londo 
na v New York in ki zdaj potuje 
po Združenih državah, želi za 
<voje literarne študije dobiti nc-
'caj knjig slovenskih pisateljev, 
posobno dela sledečih pesnikov in 
pisateljev: Cankar. Zupančič, Fr. 
Le vsrtik, Aškerc, Prešeren, Kette, 
Mum itd. Kdor ima kako tako 
knjigo in jo hoče posoditi ali pa 
prodati dr. Vošnjaku, naj to na-
znani uredništvu našega lista. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata ANTONA G O VE KAR, ki 
se nahaja nekje v Cofiinwoodu. 
Ohio. Prosim, da se mi oglasi. 
Jacob Govekar, R. F. D. 7, 
Box 2 G. Murva v, Utah. 

(23 30—1) 

SLOVENSKO-HRVATSKA 

Restavracija 
A. ZUPANČIČ, lastnik, 

priporoča tukajšnjim rojakom svojo 
novo urejeno restavracijo. — Izvrstna 
postrežba. — Domača kuhinja. — Gla-
sovir na razpolago. Ugodno sestajaližče 
Slovencev ln Hrvatov. 
443 East 84th St., New York City. 

(Med 1. Ave. m Ave. A.> 

Iščem svojega moža GREGORJA 
SIM EN', doma iz Pristave št. 8 
pri Mengšu, priženjen pri Štef-
ku št. 4 Otepanja vas. Pred 9. 
leti je prišel v Združene države 
in se nahaja nekje v okolici 
Cievelanda. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve, kje se nahaja, 
da mi naznani njegov natančen 
naslov. >za kar dobi $5.00 na-
grade. ali naj se pa. sam oglasi 
ter zadosti svoji dolžnosti. Za-
pustil je mene in sedaj 9 let 
starega sina Josipa. — Mrs. Jo-
hana Simen, 96 First Ave., New 
York. V. Y. (30-1—1-2) 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Chicago in 
sploh v državi Ulinpig naznanja-
mo, da jih bo • kratkem obiskal 
naš zastopnik 

Mr. Janko PMftoa, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, T 
katerih ao naši rojaki nitrijrni in 
je povsod dobro poznam. Upati ja, 
da um bodo ill rojaki • vseh osi-
rikMMfcet posebno še, ker ima 

D r . J• V . G R A H E K j 
edini slovenski zdravnik v Pennsylvania j 

843 2. Ohio St, N. 8. Pittsburgh, Pa. ] 

S L O V E N S K O 
m 

podp. društvo svete Barbare 

B N 
ZA ZEDINJEKE DRŽAVE SEVERNE AMERIKE. 

Sedež: FOREST CITY, PA, 
Inrerporirano dne 21. januarja 1902 v driaii Pennsylvania. 

GL1VSI IkADNtKI : 
Predsednik: F. 8. TACCHAK, 074 A h say Ave., Bock Springs. Wyo, 
Pi«lprud;M*lnlk: JAKOKThjLENC. box 181, Brx>n;rbtoo, Pa. 
Tajnik: FRANK PAVLOVOlC, box 017 Forest City. Pa. 
Pomožni tajnik r AVGUST OOSTIŠA. box 310 Fon st City. Pa. 
Blagajnik : J OK 11» MAllINOlO. 580G St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
Pocmuxii blagajnik in jsaupnlk: ANT. HOCHEVAli, RFD. No, 'A box -7, 

Bridgeport, OU10. 
• NADZORNI ODROK: 

Predsednik nadr. odbora: JOSIP PETERN'EL, box 9G, Wilioek, Pa. 
1. nadxornik: JF.RVEJ nAFNEIt. box 65. Burdine, Pa. 
2. nadzornik: IVAN GROŠELJ, 885 E. 137lh St., Cleveland Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Pmlsednik porot odbora: MARTIN OBREŽAN, box 72, E. Mineral, Kans, 
1. porotnik: FRANC TKROPČIČ, It. F. r». No, 3, box 14«, Fort Smith, Ark, 
2. porotnik: JOSIP GOLOB, 11H6 So. 14th St. Springfield, 111. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSIP V. GRAHEK, $4.1 E, Ohio St, Pittsburgh, Pa, 

Uradno glasilo: "GLAS NARODA", 82 Cortland t St, N«w York, N. T. 
Cenjena društva, oziroma njih uradniki so naproxen! poftiljati vse do-

pise direktno na glavnega tajnika in nikogar drugega. Denar naj se pa no-
ti ija edino potom poštnih, ek-presnih ali bančnih denarnih nakaznic, nika-
kor pa ne potom privatnih čekov, na naslov: Frank PavlovCič, Farmer* 
a Miner« National Bank. Foro« City, Pa. . 

V slučaja, da opazijo dru&tveni tajniki pri poročilih glavnega t^jjUk« 
kake pouianjkljlvobti. naj to nenadoma naznanijo uradu glar. tajnika, da 

1 se camore napako popra riti. 

Krošnjar 
ROMAN IZ A MKRTfiKKOA ŽIVLJENJA. 

# 

PRIREDIL J. T. 

PRVO POGLAVJE 

Bilo j«- sredi dee**uibra. 
V dolini med Alkjriany in < umdseriaiwi gorovjem jo vladalo 

l»ravo .ir lijan>ko poletje. I)olum je bila podobna pravemu rajii. — 
Vila pri v. J i, liiša pri hini. vrt pri vrtu. 

Dobro miljo vstrau otl jrlnvne ceste in kakih dtset milj od reko 
reiiDfiwe j«1 stala mala vila. zgrajena v italjau*keiu slogat 

\ *pr<*pMnni sobi je ^ l e l « ucku mlada, bU-da dama, pri vratih 
ie pa slal mo/ki, stiir pri tridesetih kuh, kateremu ae jc poznalo po 
»bnašanju in otrleki, da prihaja i/, vzhodnih driav. 

\ i Nt.- >«• vedno otrok, Aliea — je rekel in zazdelial. — Jaz 
»em va* ljubil. /••!<» ljubil, t««la s tem št ni reeeno, tla bi vas moral 
• riiol jubiti. Premetuba pride, ne da bi jo človek sam povzročil, 

rakoj. ko "M-ii -m- vrnil /. vzhoda, v m v»s obkkal. — Ali morete za-
htevati « > mene kaj vee* 

Dckliea ga j4- pogledala n svojimi vel.kimi temnimi oemi. 
- Ja£ vas dobro poznam. Ib nrik. — Po/uam Vs,c vaše slabosti, 

w mi \-eeno pride v<'-«>ili, da sama ».ebi ne verujem. — Pravite, <la 
pndi /.ii-iran mene >iiji. —- Vidite, m-ni m to malo eudno zdi. 

ICakaj at» pravzaprav prišli: - Pro> ju vhjš povejt« mi. 
ilo/ 1 je p-^lvdal ,kozi okuo, jx>{rledal pi> v^eh kotih in >led-

jji^ reltt̂ I s pridušenim glasom: 
Aliea, ker že hoeete, da moram odkrito govoriti, vam odkn-

,0 povem, da potrjujem nekaj denarja. 
Aliea zdrznila iis po kratkem molka rekla 
~ «»*nnK*a Liaker, popraviei vam povem, da uhnam denarja. — 

•M*- prid* i- i prih»>dnji teden domov. — Do oiie^a eata imam ko-
na i /a svoje .>1 roške. 

— jLiria imate pa še \aeeao kaj, gu^podiena Mottoaf — Mogo-
-e imate, e« v a* prav lepo prosim? 

— Ne, rekla iPm vam. da minam ničt-aar. 
— Kaj pa, ee bi voje 'jotrelmeine nekobko zmaiijuaii' 
— Ne morem. — Kaj bi pa rekli ljudje? 
— Brez fckrbi bodirte, ljudje ne bodo rekli. 
—- Henrik, vi ste hudič. 
— Zakaj bi bil budit" 1 <slvrnii iu zani«iljivo liasmeluiil. 

- \ < asih »te mi pa reklt da .m-m aii«e!j. — Moj Bog, kako se izpre-
benjajo nazori! — Ali »em ae re* toliko ixpnacailf 

— Vrjemite mi, da m; mi niti ne *anja, kje bi dobila denar. 
Baker j* xkomi^nil z rameni rekoč: 
— Kakor h»»£ete, meni j « čisto vseeno. 
Po tek besedah se je začel opravljati. 
— Henrik — jc vzkliknila dekliea. 
— Gospodična Morton! — j. odvrnil t*r »t ozri, stoječ na 

pramt 
Oua je preatracene pogledala \ njegov ledeuo mrzli obraz, po-

' *iu j* pa š!a sklonjene glave U pihalni mizi ter vzela iz nje tnalo 
IjMtnieo. 

Baker ji Uopii nazaj v ier zaprl vrata im set>oj. 
— Prosim vaN AUea, nikar ne uganjajte liobeiiib komedij. — 

•az v a « ni>em pope!noma nič pretil, jaz va*» nisem hotel žaMi. — 
[Sodiva bt naprej taka prijatelja, kot *va bila včasih. 

Dekliea bt bda kmalo zajokala. 
— Nate, vz« mite — je rekla. —- Vzemite v»e. — Samo umoriti 

lao ae ui treba? 
Baker je \zei li*tmeo ter za»-el jeniau u tije bankovec za ban-

fconveem. Ko je z\i\ skupaj ter spravil v «e je priklonil, 
rakoč: 

— Pnarena tnala. Aliea. 
/.•tem je odiet 
Ko je od veza l m ojega' kt»nja in odjahai. jt pnael mimo hm 

hlart«, ki j « lioail na hrbtu veliko kroiujo. 
Od hiš«* ae je odpravil nara -̂no-st k stanovanjem zamorcev, ki 

M» ae uahajali dober streljaj vstran. 
Poc hril»oiu, skoraj v ne{»st>t>ini bližini reke se je nahajala 

imjpi riU, ta je b*la skoraj poolnoma akrita med drevjem. 

V mraku se je ^Ij.ravil proti tej hiti od aianovaaj zamoreov na-
K i m * * * V t K , a ** ® pr imal k 

1* "tir • n iffMir ' t'"'̂  •'•••̂ •••H : ifc . . -

CENIK KNJIG j 
katere ima v zalogi j 

S L O VENI C PUBLISHING COMPANY j 
82 Cortlandt SU New York. N. Y* j 

! 

Življenje na avstrijskem dvoru 
ali smrt cesar Jeriča RodoUa SB.7S 

RAZGLEDNICI: 
Newvorike, božične, rellkonočna 

ln novoletne po t—jb 
ducat —JM 

Albam mesta New Tort a kraa 
atasl slikami wmJM 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Italijanska vojna mapa —.28 
•v*trcM«rakl. veliki tmu t- JO 
Odi snet mali edO 
Oell svet veHkf fr-JM 
Evrope vecan m^JfO 
Vojna stenska SMf |L00 
Vojni atlas 8 J i 
Zemljevidi: Ala, AHa. (Ms, 

CaL Itd. po tsM 
Zdraflenlfc drfaV Mb mJA 
ZdruBenlh diflav nUkl 

POCČNl KNJIGE: 
Atanov nemfto-angL tolmač veaaa —JO 
Domači sdramlk v hrvatskem 

Jexikn, veaaa 
Hitri račonar (nemSkoanaLj 
Poljedelstvo —JO 
Popotni nauk o čebelarstva, vea. |L00 
Sadjeraja v pogovorih —.28 
Milmpftof nezo&ko-slov. slovar fUI 

ZABAVNE IN BAZNE IIBIIIM 
KNJIGE: 

Mesija sTanseirika m>JM 
Pod Bobom, SL Tačnsk« —BO j 
PostreBba Imlntt*— t—JBO 
Bocijalna danakrndjn 

ni In trtoceja t—BB 
Dana M m r J k t-JB 
Velkl —111 —B11 ssili^l tnl—• 9KM 

ZCOdOTto^S^ îkTlL IT ^ 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE, 

kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne pos^ljatve, z Številka-
mi, kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, so se nam povrnila. 

Tvrdka* Frank Sakser. 
Baehnik Fi-ank Gubert Giuseppe Resman Frank 

No. 329639 No. 323085 No. 44296 
Bartol J. Kastelic John Samide Frank 

No. 330733 No. 44708 No. 330721 
Bear Dan. Kraljic Martin Sineič Tohn 

No. 260638 _ No. 214380 N o 3 3 0 7 6 2 

B ? M o o l S M i f f l K o v a č F r a n k Spaniček Rozl 
No. 330062 No. 260641 328894 

Bobič Vajo Lenaršič Josip r,. , T , 
vrA qcn^QQ xt AAncr fctarcevic Johana 

2 6 0 o S ? . N o - 4 4 5 5 0 No. 331070 
Boziekovic Djuro Merkun Anton T , , . 

No. 260581 No. 331355 No 3288M 
Braun Mary Mikolich John , 

No. 260643 ' No. 323252 ^ 0 . 33M51 
Dolar Valentin Oswald Joe Turk Ivan 

No. 330086 No. 260621 N o > 260647 
Grgnrič Blaž Pin tar Tnrk Jernej 

No. 260573 No. 330843 " No. 329741 

Rad bi zvedel za naslove sledečih 
mjakov: FRANKA DOLINAR, 
d«'iiKi iz Dragoeajne, fara 
Smlednik, JOSIPA LAVRlC. 
doma iz vasi Rekelj, in za 
JERNEJA RANT, doma nekje 
nad Skofjo Loko. Z zadnjim 
sva bila skupaj na Jesenicah mi 
Gorenjskem in zdnj se baje na-
haja nekje v Združenih drža-
vaiij ker sva biln velika prija-
telja, zato bi rad izvedel za nje>-
gov naslov. Če kdo izmed roja-
kov ve za naslov katerega I/.-
med zgoraj omenjenih, naj mi 
pa naznani, za kar bom hvale-
žen. ali naj se pa sami oglasi-
jo. — Frank Pipan, Box 36.1, 
^ veli a, Pa. (29-31—1, 

I&čem svoja dva brata LEOPOL-
] )A in JOSIPA PODGORXIK. 
Z mlajšim sva bila skupaj v 1. 
11)06 v Gray Creek, Colo., in 
pozneje ne vem nič več o njem. 
Za starejšega sera pa zadnjič 
znal, da je bil v Hearaurete, 

_ Okla. Prosim cenjene rojake, ee 
kdo ve za kojega naslov, da mi 
ga naznani, za kar bom hvale-
žen, če pa sama citata, naj se 
oglasita svojemu bratu: Ignact 
Podgornik, Box 91, Bairdford, 
Pa. (25-1—1-2) 

STENSKIH KOLEDARJEV 

nimamo voč, kar naj blagovolijo 
vsi naši naročniki in prijatelji vpo-
števatL 

Uredništvo. 

STATE DEPARTMENT OF 
LABOR 

BUREAU OF INDUSTRIES 
I A N D IMMIGRATION -
. ieiti naseljence in jim pomags 
. Splošni nasveti, pojasnila in po 
> moč zastonj. V vseh jezikih. Po 
t jasnila. kako postati državljan ii> 

o državljanskih pravicah. 
Pridite ali pišite l 

tfewyoriki urad: 230 Fifth Ave 
, Urad v Buffalo: 
; 704 D. S. Morjran Bnildin*. 

Ob materini smrti. 
Ljubi sveti Miklavž.' 
s cerkvice svoje nad Soro. 
preko Golice raz goro. 
pridi, bijp pridi v podporo, 
vernih brodarjev svetnik: 

Ljvibi sveti Miklavž: 
Čoln č od pravi jamo z duma, 
čolnič. ki v večnost poroma, 
več se ne vrne do doma... • 
V prsih nam |H»ka sree. 

Ljubi sveti Miklavž, 
solza obupno pekoča, 
žalost moreča in žgoča 
v vzdihih ti prošnjo naroča: 
Spremi ta eoluič na pot! 

Ljnbi >veti Miklavž, 
smrtnega sila viharja 
burno ob eolnič udarja — 
bo.li mu ti /.a krmarja, 
v pristan ga vodi zvesto' 

Ljubi sveti Miklavž, 
takega čolniča vali 
smrtni še niso obdali 
in ga tja v večnost -"»Jjali: 
Matere duša .ie v njem. 

Ljubi sve*i Miklavž, 
voli iz joče telesa 
gori jo v sveta nebesa. 
Z Bogom! Oh, ura slove««... 
Toda — saj pojdem za njo l 

D r . L O R E N Z . i 
Jas sem edini slovensko fovo- 8 

»a imperialist moSklb -fiolesnl v J 
Plttsbnrgbn. Pa 

S 

I Uradne nre: dnevno od I. do- i 
poldne do A nre svečer. V pet 9 
kib od 9. dopoldne do 2. po pol ft 
V nedeljo od 19 dop. do 2. po pol. 2 

DR. LORENZ. 
ftperiallst mofikib belesai. 

«44 Pena Ave. II. nadst. ss allee, I 
Pittsburgh, Pa. g 

MODERNO UREJENA 

Tiskarna Glas Naroda 
S S S VSAKOVRSTNE TISKOVINE 3 I B 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

DELO OKUSNO. 
• • • ~ 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
/ 1 

DRUGE JEZIKE. • » • 
' v 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
• • • 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

i VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

Slovantc Publishing 
82 Cortlandt New York, N. Y. 


